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BLUETOOTH SPEAKER 100W 
WITH USB, MICRO-SD, TWS & REMOTE CONTROL

OPERATING INSTRUCTIONS
Congratulations to the purchase of your new speaker. 
EXPLANATION OF SIGNS

Accordance with the requirements of UK standard

This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout 
the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, 
recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, 

please use the return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They can 
take this product for environmentally safe recycling.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS AND DANGER WARNINGS 
• Please read the manual carefully and keep it for future reference.
• All safety instructions and warnings must be adhered to. They are part of the manual and must be kept with 

it.
• The device may not be exposed to extreme temperatures (< +5°C / > +35°C), strong vibrations or heavy 

mechanical strain during operation.
• The device must only be connected to a power supply of the type described.
• Do not remove the cover or back, as there are no user-serviceable parts inside.
• Please place the device on a level, stable platform. Never place the device on an unstable or movable surface. 

The device might fall and injure persons or get damaged.
CHARGING THE BATTERY
Connect the supplied charging cable to a suitable USB mains adaptor delivering a charging current of 5V 2A. 
The battery indicator light will light up in red during charging and light up in green when the battery is fully 
charged.
PLEASE NOTE: To increase the performance of the battery, please don't use the unit during charge.
The unit has no power bank function. Don't connect any other device to the USB charging socket.

IMPORTANT NOTE ON LITHIUM-ION BATTERIES
1. PRIOR to using the unit for the first time, please charge fully the battery without any interruption.  
2. Charge the battery regularly after each use. Don't wait until it is discharged! 
3. DON'T allow the battery to discharge completely, otherwise it will lose 20% of its capacity or even be totally 
damaged! If the voltage becomes too low, the internal circuits are not powered anymore and it will become 
impossible to recharge the battery! 
4. If you don't use the unit for a longer period of time, it is recommended to charge it at 40% of its capacity and 
check/charge it once per month. 
The life time of the battery depends on the observance of these recommendations.

** BATTERIES ARE NOT COVERED BY THE WARRANTY ** 
WE CANNOT BE HELD RESPONSIBLE FOR DAMAGED BATTERIES FURTHER TO THE NON-OBSERVANCE 

OF THESE BASIC RULES. 
DESCRIPTION OF CONTROLS & CONNECTORS ON THE TOP PANEL
1. Short press to decrease the volume. In music play mode: long press to play the previous song. In FM mode: 

long press to select the previous radio station
2. Short press to turn on the light effect. Long press to turn off the light effect 
3. Short press to select among Bluetooth, FM, AUX, USB, TF. Long press to activate TWS function
4. Charge LED
5. Short press to switch sound effects
6. Short press to play/pause, long press to search automatically for radio stations in FM mode. When playing a 

recorded file, long press the play button delete the record. When playing music, long press the play button 
to quickly enter the recorded file playback. In Bluetooth mode, long press theplay button to disconnect the 
Bluetooth connection.

7. Long press to power on/off. Press and hold for 10 seconds to restore factory settings.

http://ibizashop.eu/
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8. Blue light: Function indicator
9. Short press to increase volume. While playing music, long press to play the following song. In FM mode, 

long press to select the next radio station.
10. AUX audio input
11. Insert a USB device to play MP3 music
12. Insert a microSD card to play MP3 music
13. Plug in a wired microphone and sing a song
14. Charging indicator: The red light is on when charging. When fully charged, the green light is on
15. DC 5V: Use the supplied USB-C cable and connect it to a charger
BLUETOOTH CONNECTION
Turn the speaker on and select Bluetooth mode. Activate the search for Bluetooth devices on your smartphone. 
Select CORSICA in the list of found devices. If requested, enter the password 0000.
RECORDING VIA BLUETOOTH
The advantage of this function is that you will not only record your voice from the microphone on the USB/mi-
croSD device but also the accompaniment music which is not the case of the usual REC function.
1. Insert a microSD or USB device and switch into Bluetooth mode.
2. The mobile phone will play the accompaniment music after the Bluetooth connection
3. Connect a wired microphone or turn on a wireless microphone
4. Long press the record button on the remote control to start recording your voice and the accompaniment 

music on your USB/microSD device. Short press the record button to stop the internal recording and start 
playing the recorded file.

TWS CONNECTION
Switch on both speakers simultaneously in Bluetooth mode. Keep the MODE button pressed on any one of the 
speakers and the speakers will pair. To disconnect the speakers, keep again the MODE button pressed for some 
time.
When the speakers are connected in TWS, activate the Bluetooth function of your mobile phone and select 
CORSICA in the list of found devices. Once pairing has been successful, the music on your smartphone will be 
played by both boxes synchronously.
When both boxes are connected via TWS, the action on one box applies also to the other one. Keep the ON/OFF 
button pressed on one box and both boxes will be switched off.
The optimal distance between two boxes connected by TWS is 5 meters.
USE OF THE REMOTE CONTROL
Please operate the remote control within a distance of 6m and 30° between the remote and the appliance. Aim 
the remote at the sensor. Remove all obstacles between the remote and the sensor.
The remote control might not work properly if the sensor is exposed to strong sunshine. 
If the remote control doesn’t work properly, please check the batteries.
REMOTE CONTROL
1. Record button: Press to start and stop the record
2. Sound effect button: Press to stop the music and insert a sound effect
3. Indoor/outdoor sound: Press to select a sound mode depending if you use the speaker indoors or outdoors. 

It is the same function as the BASS BOOST button on the top panel
4. Previous song: Press to play the previous song
5. Press to decrease the volume
6. Press to decrease the volume of the microphone
7. Press to activate the mic priority function. The volume of the music will decrease while you are talking into 

the microphone
8. Press to select a light effect. Long press to turn the light off
9. Repeat function: Press to repeat all songs
10. MODE button: In Bluetooth mode, long press to link two boxes via TWS.  

Short press to cycle through the input sources. If no USB, TF or AUX device is connected, only Bluetooth or 
FM can be selected

11. Press to increase the volume
12. Next song
13. Press to increase the volume of the microphone
14. Original sound: Press to lower the human voice on the sound track
15. Direct selection of a file
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INSTALLING THE BATTERIES IN THE REMOTE CONTROL
Remove the battery cover from the back of the remote control as shown and insert 2x 
AAA size batteries ensuring correct polarity

RECOMMENDATIONS FOR BATTERIES
This symbol indicates that used batteries should not be disposed of with household waste but deposed correctly in 
accordance with your local regulations.
Batteries shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

When the internal batteries are not to be used, remove them to avoid damage caused by battery leakage or corrosion.
ATTENTION: Danger of explosion if battery is incorrectly placed. Only replace by the same or equivalent type.
WARNING : Do not swallow the battery. Danger of chemical burns. Keep new and old batteries out of the reach of children. 
If the battery compartment doesn't close properly, stop using the product and keep it out of the reach of children.
If you are in doubt whether the batteries have been swallowed or introduced into any other part of the body, contact imme-
diately a doctor. 

TROUBLESHOOTING

Problem Solution
Automatic shut down when 
turned on

Low battery. Fully charge the battery before use

The player automatically 
shuts down or restarts

Low battery. Fully charge the battery before use

The charging light is not on, 
no charging

Make sure the charging cable is plugged in properly. Check if the cable is dam-
aged. Please use a 5V 2A charger to charge the device

No sound from Bluetooth Make sure that Bluetooth is paired correctly and the Bluetooth device is playing 
and the volume is not at the minimum

No sound from USB/TF Check if the TF card is inserted in the correct direction and in place
Check if the USB stick is inserted and in good contact
Check if the music format on the TF/USB is correct (supports mainly MP3 and 
WMA audio files
Check the volume level

Recording doesn't work Check if there is space on the TF card or USB stick. Delete some files to reserve 
storage space
Recording should be done in TF, USB mode, insert a wired microphone or turn 
on a wireless microphone.

SPECIFICATIONS
Woofers ..........................................................................................................................................2 x 3"/8cm
Input voltage via USB-C ................................................................................................................5.0V𝌃 2.0A
Battery ..................................................................................................................... Lithium 3,7V𝌃 4500mAh
Run time on battery ..............................................................................................3-6h depending on volume
Freq. response............................................................................................................................75Hz – 12kHz
S/N ratio ............................................................................................................................................... >80dB
FM band ...................................................................................................................................87.5 – 108MHz
BT freq. band .......................................................................................................................... 2402-2480MHz
Max. RF emission of BT .....................................................................................................................1.36dBm
Dimensions ..................................................................................................................... 368 x 139 x 183mm
Weight .................................................................................................................................................. 2.05kg

http://ibizashop.eu/


MANUAL - CORSICA

6

©Copyright LOTRONIC 2024

ENCEINTE BLUETOOTH AUTONOME 100W 
AVEC USB, MICRO-SD, TWS & TELECOMMANDE

INTRODUCTION
Nous vous remercions pour l’achat de cette enceinte.
EXPLICATION DES SYMBOLES

Ce symbole signifie que cet appareil ne doit être mis aux déchets ménagers dans aucun pays de la Communauté euro-
péenne afin d’éviter de nuire à l’environnement et à la santé humaine. Il convient d’en disposer d’une manière respon-
sable afin de promouvoir la réutilisation des matériaux. Pour retourner votre appareil usagé, merci d’utiliser les sys-

tèmes de retours et de ramassage mis en place ou de contacter votre revendeur chez qui vous avez acheté l’appareil. Ils 
peuvent reprendre cet appareil pour un recyclage écologique.

En conformité avec les exigences de la norme CE

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
• Lire attentivement le mode d'emploi et le conserver pour référence ultérieure.
• Brancher l'appareil sur un chargeur USB approprié. 
• Veuillez placer l'appareil sur une surface plane et stable. Ne placez jamais l'appareil sur une surface instable 

ou mobile. Des personnes pourraient être blessées ou l'appareil endommagé par sa chute.
• Nous déclinons toute responsabilité pour des dommages aux biens et aux personnes dus à une mauvaise 

manipulation ou le non-respect des consignes de sécurité. Le droit de garantie ne s’applique pas.
• Tenir à l'abri des vibrations fortes ou de fortes contraintes mécaniques. 
CHARGER LA BATTERIE
Connectez le câble de charge fourni à un adaptateur secteur USB approprié fournissant un courant de charge 
de 5V 2A. Le voyant de la batterie s'allume en rouge pendant la charge et en vert lorsque la batterie est com-
plètement chargée.
ATTENTION : pour augmenter les performances de la batterie, n'utilisez pas l'appareil pendant la charge.
L'appareil ne peut pas servir de batterie externe. Ne connectez aucun autre appareil à la prise de charge USB.

NOTE IMPORTANTE: PRODUITS AVEC DES BATTERIES AU LITHIUM 
1. AVANT la première utilisation, chargez complètement la batterie. 
2. Rechargez la batterie régulièrement après chaque utilisation sans attendre qu’elle soit déchargée.
3. NE JAMAIS laisser décharger complètement la batterie sous peine de perdre 20 % de sa capacité, 
voire sa perte totale! 
Si la tension devient trop faible, le circuit interne n’est plus alimenté et il sera impossible de recharger la batte-
rie ! 
4. Si vous n’utilisez pas le produit pendant une durée prolongée, il est recommandé de charger la batterie à 
40% et de la vérifier/charger une fois par mois.

** LES BATTERIES NE SONT PAS GARANTIES ** 
Nous déclinons toute responsabilité pour des batteries endommagées prématurément suite au 

non-respect de ces règles de base.

DESCRIPTION DES COMMANDES ET CONNECTEURS SUR LE DESSUS
1. Appui court pour diminuer le volume. En mode lecture de musique : appuyez longuement pour lire la chan-

son précédente. En mode FM : appuyez longuement pour sélectionner la station de radio précédente.
2. Une pression courte permet d'activer l'effet lumineux. Une pression longue permet d'éteindre l'effet lumi-

neux 
3. Appui court pour sélectionner Bluetooth, FM, AUX, USB, TF. Appui long pour activer la fonction TWS
4. LED de charge
5. Appui court pour changer d'effet sonore
6. Pression courte pour lecture/pause, pression longue pour rechercher automatiquement les stations de radio 

en mode FM. Lors de la lecture d'un fichier enregistré, une pression longue sur la touche de lecture permet 
d'effacer l'enregistrement. Lors de la lecture de musique, une pression longue sur le bouton de lecture 
permet d'accéder rapidement à la lecture du fichier enregistré. En mode Bluetooth, une pression longue sur 
la touche de lecture permet de déconnecter la connexion Bluetooth.

7. Une pression longue permet d'allumer/éteindre l'appareil. Maintenez la touche enfoncée pendant 10 se-
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condes pour rétablir les paramètres d'usine.
8. Lumière bleue : Indicateur de fonction
9. Une pression courte permet d'augmenter le volume. Pendant la lecture de musique, appuyez longuement 

pour lire la chanson suivante. En mode FM, une pression longue permet de sélectionner la station de radio 
suivante.

10. Entrée audio AUX
11. Insérez un périphérique USB pour écouter de la musique MP3
12. Insérez une carte microSD pour écouter de la musique MP3
13. Branchez un microphone filaire et chantez une chanson.
14. Indicateur de charge : Le voyant rouge est allumé pendant la charge. Lorsqu'il est complètement chargé, le 

voyant s'allume en vert
15. DC 5V : utilisez le câble USB-C fourni et connectez-le à un chargeur.
CONNEXION BLUETOOTH
Mettez l'enceinte sous tension et sélectionnez le mode Bluetooth. Activez la recherche d'appareils Bluetooth 
sur votre smartphone. Sélectionnez CORSICA dans la liste des appareils trouvés. Si demandé, entrez le mot de 
passe 0000.
ENREGISTREMENT PAR BLUETOOTH
L'avantage de cette fonction est que vous n'enregistrez pas seulement votre voix à partir du microphone de 
l'appareil USB/microSD, mais aussi la musique d'accompagnement, ce qui n'est pas le cas de la fonction REC 
habituelle.
1. Insérez un périphérique microSD ou USB et passez en mode Bluetooth.
2. Le téléphone portable jouera la musique d'accompagnement après la connexion Bluetooth.
3. Connectez un microphone filaire ou activez un microphone sans fil.
4. Appuyez longuement sur le bouton d'enregistrement de la télécommande pour commencer à enregistrer 

votre voix et la musique d'accompagnement sur votre périphérique USB/microSD. Appuyez brièvement sur 
le bouton d'enregistrement pour arrêter l'enregistrement interne et commencer à lire le fichier enregistré.

CONNEXION TWS
Allumez les deux enceintes simultanément en mode Bluetooth. Maintenez la touche MODE enfoncée sur l'une 
des enceintes et elles s'apparieront. Pour déconnecter les enceintes, maintenez à nouveau le bouton MODE 
enfoncé pendant un certain temps.
Lorsque les enceintes sont connectées en TWS, activez la fonction Bluetooth de votre téléphone portable et 
sélectionnez CORSICA dans la liste des appareils trouvés. Une fois l'appairage réussi, la musique de votre smart-
phone sera jouée par les deux enceintes de manière synchronisée.
Lorsque les deux enceintes sont connectés via TWS, l'action sur une enceinte s'applique également à l'autre. 
Maintenez le bouton ON/OFF enfoncé sur l'une des enceintes et les deux s'éteindront.
La distance optimale entre deux enceintes connectés par TWS est de 5 mètres.
UTILISATION DE LA TÉLÉCOMMANDE
Utilisez la télécommande à une distance maximale de 6m et un rayon de 30° par rapport à l’appareil. Pointez la 
télécommande en direction du capteur. Il ne doit pas y avoir d’obstacle entre la télécommande et le capteur. La 
télécommande risque de ne pas fonctionner lorsque le capteur est soumis à une forte lumière. 
Si la télécommande ne fonctionne pas, vérifiez les piles
TELECOMMANDE
1. Bouton d'enregistrement : Appuyez sur cette touche pour démarrer et arrêter l'enregistrement
2. Bouton d'effet sonore : Appuyez sur cette touche pour interrompre la musique et insérer un effet sonore
3. Son intérieur/extérieur : Appuyez sur cette touche pour sélectionner un mode sonore selon que vous utilisez 

le haut-parleur à l'intérieur ou à l'extérieur. Cette fonction correspond à la touche BASS BOOST sur l'appareil
4. Titre précédent : Appuyez sur cette touche pour lire la chanson précédente
5. Appuyer pour diminuer le volume
6. Appuyez sur cette touche pour diminuer le volume du microphone
7. Appuyez sur cette touche pour activer la fonction de priorité au microphone. Le volume de la musique 

baisse lorsque vous parlez dans le microphone.
8. Appuyez sur cette touche pour sélectionner un effet lumineux. Appuyez longuement pour éteindre la lu-

mière
9. Fonction de répétition : Appuyez sur cette touche pour répéter toutes les chansons.
10. Bouton MODE : En mode Bluetooth, une pression longue permet de relier deux enceintes via TWS.  

Une pression courte permet de passer du mode Bluetooth au mode FM, AUX, USB ou microSD. Si aucune 

http://ibizashop.eu/
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source USB, microSD ou AUX est connectée, cette touche bascule entre Bluetooth et FM.
11. Appuyez sur cette touche pour augmenter le volume
12. Chanson suivante
13. Appuyer pour augmenter le volume du microphone
14. Son original: Cette fonction diminue la voix humaine sur la piste sonore
15. Sélection directe d'un fichier
INSTALLATION DES PILES
Retirez le couvercle du compartiment à piles au dos de la télécommande et insé-
rez 2 piles AAA (LR3) en respectant la bonne polarité. 

RECOMMANDATIONS POUR LES PILES
Ce pictogramme indique que les piles et batteries usagées ne doivent pas être jetées 
avec les ordures ménagères, mais déposées dans des points de collecte séparés pour 
être recyclées. Tenir les piles à l'abri d'une chaleur excessive telle que le soleil, le feu 
ou similaires.

Lorsque les piles ne sont pas utilisées, retirez-les pour éviter les dommages causés par des fuites ou la corrosion de la 
pile.
ATTENTION: Danger d'explosion si la pile n'est pas remplacée correctement. Ne remplacer que par le même type ou 
un type équivalent.
AVERTISSEMENT: Ne pas ingérer la pile. Danger de brûlure chimique. Conserver les piles neuves et usées hors de 
portée des enfants.
Si le compartiment à pile ne se ferme pas correctement, cesser d'utiliser le produit et tenir hors de portée des enfants.
En cas de doute concernant le fait que les piles pourraient avoir été avalées ou introduites dans une partie quelconque 
du corps, consulter immédiatement un médecin. 

DIAGNOSTIC DE DEFAILLANCE

Problem Solution
Arrêt automatique à la mise 
sous tension

Batterie faible. Chargez complètement la batterie avant de l'utiliser

Le lecteur s'éteint ou 
redémarre automatiquement

Batterie faible. Chargez complètement la batterie avant de l'utiliser

Le témoin de charge n'est pas 
allumé, il n'y a pas de charge

Assurez-vous que le câble de chargement est correctement branché. Vérifiez 
que le câble n'est pas endommagé. Veuillez utiliser un chargeur 5V 2A pour 
charger l'appareil.

Pas de son en provenance de 
Bluetooth

Assurez-vous que le Bluetooth est correctement apparié, que le périphérique 
Bluetooth est en cours de lecture et que le volume n'est pas au minimum.

Pas de son provenant de l'USB/
TF

Vérifiez que la carte TF est insérée dans le bon sens et en place.
Vérifiez que la clé USB est insérée et qu'elle est en bon contact.
Vérifiez que le format de la musique sur la carte TF/USB est correct (supporte 
principalement les fichiers audio compressés MP3 et les fichiers audio sans 
perte WMA).
Vérifier le niveau du volume
Vérifiez s'il y a de l'espace sur la carte TF ou la clé USB. Supprimez certains 
fichiers pour réserver de l'espace de stockage.

L'enregistrement ne fonctionne 
pas

L'enregistrement doit être effectué en mode TF, USB, insérer un microphone 
filaire ou activer un microphone sans fil.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
Boomers .........................................................................................................................................2 x 3"/8cm
Alimentation via USB-C .................................................................................................................5.0V𝌃 2.0A
Batterie .................................................................................................................... Lithium 3,7V𝌃  4500mAh
Autonomie ...........................................................................................................3-6h en fonction du volume
Bande passante .........................................................................................................................75Hz – 12kHz
Rapport S/B .......................................................................................................................................... >80dB
Bande FM .................................................................................................................................87.5 – 108MHz
Bande de fréq. BT ................................................................................................................... 2402-2480MHz
Emission RF max. du BT ....................................................................................................................1.36dBm
Dimensions ..................................................................................................................... 368 x 139 x 183mm
Poids .................................................................................................................................................... 2.05kg
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AKKUBETRIEBENER BLUETOOTH LAUTSPRECHER - 100W
MIT LED LICHTEFFEKTEN, USB, MICROSD, TWS UND FERNBEDIENUNG

Bitte lesen Sie vor der ersten Inbetriebnahme sorgfältig die Anleitung durch und behalten Sie sie 
für spätere Bezugnahme auf.
ZEICHENERKLÄRUNG

Entspricht den Richtlinien der CE
Dieses Zeichen bedeutet, dass das Gerät innerhalb der europäischen Gemeinschaft nicht in den normalen Hausmüll 
geworfen werden darf. Um Umwelt- und Gesundheitsschäden durch unkontrollierte Müllabfuhr zu vermeiden, muss das 
Gerät verantwortungsbewusst entsorgt und für dauerhafte Wiederverwertung der Rohstoffe recycelt werden. Bitte 
bringen Sie das alte Gerät zu einer Sammelstelle für elektrische und elektronische Geräte bzw. zu Ihrem Fachhändler, 

wo Sie das Gerät gekauft haben, damit eine umweltfreundliche Entsorgung gewährleistet ist.

WICHTIGE SICHERHEITS- UND GEFAHRENHINWEISE 
• Das Gerät und die Batterien vor extremen Temperaturen schützen (< +5°C / >+35°C)
• Das Gerät vor starken Erschütterungen und schwerer mechanischer Belastung schützen. 
• Keine mit Flüssigkeit gefüllten Behälter wie Gläser oder Vasen auf oder direkt neben das Gerät stellen. Sie 

Bitte stellen Sie das Gerät auf eine ebene und stabile Fläche. Stellen Sie das Gerät niemals auf eine instabi-
le oder bewegliche Oberfläche. Personen könnten verletzt oder das Gerät durch Herunterfallen beschädigt 
werden. 

AKKU AUFLADEN
Schließen Sie das mitgelieferte Ladekabel an einen geeigneten USB-Netzadapter an, der einen Ladestrom von 
5 V 2 A liefert. Die Akkuanzeige leuchtet während des Ladevorgangs rot und leuchtet grün, wenn der Akku voll-
ständig aufgeladen ist.
BITTE BEACHTEN SIE: Um die Leistung des Akkus zu erhöhen, verwenden Sie das Gerät während des Lade-
vorgangs nicht.
Das Gerät hat keine Powerbank-Funktion. Schließen Sie kein anderes Gerät an die USB-Ladebuchse an.

WICHTIGER HINWEIS FÜR GERÄTE MIT LITHIUM-ION-BATTERIEN
1. VOR der ersten Inbetriebnahme bitte die Batterie vollständig aufladen. 
2. Nach jedem Gebrauch die Batterie aufladen. Nicht warten bis die Batterie entladen ist! 
3. NIEMALS die Batterie vollständig entladen. Dadurch verliert sie 20% ihrer Kapazität und kann sogar 
unwiderruflichen Schaden nehmen! Unter einem gewissen Spannungspegel werden die Schaltungen nicht mehr 
versorgt und die Batterie kann dann gar nicht mehr aufgeladen werden. 
4. Bei längerem Nichtgebrauch sollte die Batterie auf 40% ihrer Kapazität aufgeladen und einmal im Monat ge-
prüft bzw. nachgeladen werden. 

Bitte befolgen Sie diese Hinweise, um die Batterie lange in gutem Zustand zu erhalten.
** BATTERIEN SIND VOM GARANTIEANSPRUCH AUSGESCHLOSSEN **

Wir übernehmen keine Haftung für Batterien, die durch die Nichtbeachtung dieser Grundregeln 
Schaden genommen haben.

BESCHREIBUNG DER BEDIENELEMENTE UND ANSCHLÜSSE AUF DER OBERSEITE
1. Kurz drücken, um die Lautstärke zu verringern. Im Musikwiedergabemodus: Lang drücken, um den vorheri-

gen Titel abzuspielen. Im FM-Modus: Lang drücken, um den vorherigen Radiosender zu wählen.
2. Kurz drücken, um den Lichteffekt einzuschalten. Lang drücken, um den Lichteffekt auszuschalten 
3. Kurz drücken, um zwischen Bluetooth, FM, AUX, USB, TF zu wählen. Lang drücken, um die TWS-Funktion zu 

aktivieren
4. LED-Ladeanzeige
5. Kurz drücken, um zwischen den Soundeffekten zu wechseln
6. Kurzes Drücken für Wiedergabe/Pause, langes Drücken für die automatische Suche nach Radiosendern im 

FM-Modus. Wenn Sie eine aufgenommene Datei abspielen, drücken Sie lange auf die Wiedergabetaste, um 
die Aufnahme zu löschen. Bei der Musikwiedergabe können Sie durch langes Drücken der Wiedergabetaste 
schnell zur Wiedergabe der aufgenommenen Datei wechseln. Drücken Sie im Bluetooth-Modus lange auf die 
Wiedergabetaste, um die Bluetooth-Verbindung zu trennen.

7. Langes Drücken schaltet das Gerät ein/aus. Halten Sie die Taste 10 Sekunden lang gedrückt, um die Werk-
seinstellungen wiederherzustellen.

8. Blaues Licht: Funktionsanzeige
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9. Kurz drücken, um die Lautstärke zu erhöhen. Während der Musikwiedergabe lang drücken, um den nächsten 
Titel abzuspielen. Im FM-Modus lange drücken, um den nächsten Radiosender zu wählen.

10. AUX-Audioeingang
11. Schließen Sie ein USB-Gerät an, um MP3-Musik abzuspielen.
12. Stecken Sie eine microSD-Karte ein, um MP3-Musik abzuspielen.
13. Schließen Sie ein kabelgebundenes Mikrofon an und singen Sie ein Lied.
14. Ladeanzeige: Das rote Licht leuchtet beim Aufladen. Wenn das Gerät vollständig geladen ist, leuchtet das 

Licht grün.
15. DC 5V: Verwenden Sie das mitgelieferte USB-C-Kabel und schließen Sie es an ein Ladegerät an.
BLUETOOTH VERBINDUNG
Schalten Sie den Lautsprecher ein und wählen Sie den Bluetooth-Modus. Aktivieren Sie die Suche nach Bluetoo-
th-Geräten auf Ihrem Smartphone. Wählen Sie CORSICA in der Liste der gefundenen Geräte aus. Geben Sie bei 
Aufforderung das Passwort 0000 ein..
AUFNAHME ÜBER BLUETOOTH
Der Vorteil dieser Funktion ist, dass Sie nicht nur Ihre Stimme über das Mikrofon auf dem USB/microSD-Gerät 
aufnehmen, sondern auch die Begleitmusik, was bei der normalen REC-Funktion nicht der Fall ist.
1. Stecken Sie ein microSD- oder USB-Gerät ein und schalten Sie in den Bluetooth-Modus.
2. Das Mobiltelefon spielt die Begleitmusik nach der Bluetooth-Verbindung ab.
3. Schließen Sie ein kabelgebundenes Mikrofon an oder schalten Sie ein Funkmikrofon ein.
4. Drücken Sie lange auf die Aufnahmetaste auf der Fernbedienung, um die Aufnahme Ihrer Stimme und der 

Begleitmusik auf Ihrem USB/MicroSD-Gerät zu starten. Drücken Sie kurz die Aufnahmetaste, um die Aufna-
hme zu stoppen und die Wiedergabe der aufgenommenen Datei zu starten.

TWS VERBINDUNG
Schalten Sie beide Lautsprecher gleichzeitig im Bluetooth-Modus ein. Halten Sie die MODE-Taste an einem der 
Lautsprecher gedrückt und die Lautsprecher werden gekoppelt. Um die Verbindung zwischen den Lautsprechern 
zu trennen, halten Sie die MODE-Taste erneut für einige Zeit gedrückt.
Wenn die Lautsprecher über TWS verbunden sind, aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion Ihres Mobiltelefons und 
wählen Sie CORSICA in der Liste der gefundenen Geräte. Nach erfolgreichem Pairing wird die Musik auf Ihrem 
Smartphone von beiden Boxen synchron wiedergegeben.
Wenn beide Boxen über TWS verbunden sind, gilt die Aktion an einer Box auch für die andere. Halten Sie die 
EIN/AUS-Taste an einer Box gedrückt, werden beide Boxen ausgeschaltet.
Der optimale Abstand zwischen zwei über TWS verbundenen Boxen beträgt 5 Meter.
BENUTZUNG DER FERNBEDIENUNG
Die Fernbedienung hat eine Reichweite von 6m in einem Winkel von 30° zum Sensor. Richten Sie sie immer 
genau auf den Sensor. Der Sensor befindet sich auf dem Display. Stellen Sie keine Hindernisse zwischen die 
Fernbedienung und den Sensor. Wenn sich die Fernbedienung oder der Sensor unter einer starken Lichtquelle 
befinden, kann die Übertragung gestört sein. 
Wenn die Fernbedienung nicht mehr einwandfrei funktioniert, wechseln Sie die Batterie.
FERNBEDIENUNG
1. Aufnahmetaste: Zum Starten und Stoppen der Aufnahme drücken
2. Toneffekt-Taste: Die Musik wird unterbrochen, um einen Klangeffekt einzufügen
3. Innen-/Außen: Drücken Sie diese Taste, um einen Klangmodus auszuwählen, je nachdem, ob Sie den Laut-

sprecher in Innenräumen oder im Freien verwenden. Auf dem Gerät entspricht diese Funktion der BASS 
BOOST Taste

4. Vorheriges Lied: Drücken, um das vorherige Lied abzuspielen
5. Drücken, um die Lautstärke zu verringern
6. Drücken Sie diese Taste, um die Lautstärke des Mikrofons zu verringern.
7. Drücken Sie diese Taste, um die Mikrofonprioritätsfunktion zu aktivieren. Die Lautstärke der Musik wird ver-

ringert, während Sie in das Mikrofon sprechen.
8. Drücken, um einen Lichteffekt auszuwählen. Lang drücken, um das Licht auszuschalten
9. Wiederholungsfunktion: Drücken, um alle Titel zu wiederholen
10. MODE-Taste: Im Bluetooth-Modus lang drücken, um zwei Boxen über TWS zu verbinden.  

Kurz drücken, um zwischen den Modi Bluetooth, FM, AUX, USB oder microSD zu wechseln. Wenn keine USB, 
microSD oder AUX Quelle angeschlossen ist, wird zwischen Bluetooth und FM umgeschaltet

11. Drücken, um die Lautstärke zu erhöhen
12. Nächster Titel
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13. Drücken, um die Lautstärke des Mikrofons zu erhöhen
14. Originalton: Verringert die menschliche Stimme, so dass nur die Instrumentalmusik hörbar ist.
15. Direkte Auswahl einer Datei
EINSETZEN DER BATTERIEN IN DIE FERNBEDIENUNG
Nehmen Sie den Batteriefachdeckel wie abgebildet von der Rückseite der Fernbedienung ab und setzen Sie 2x 
AAA-Batterien polungsrichtig ein. 

HINWEISE FÜR BATTERIEN
Dieses Symbol weist darauf hin, dass verbrauchte Batterien und Akkus nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden dür-
fen, sondern zu separaten Sammelstellen für das Recycling gebracht werden müssen
Akkus und Batterien niemals Hitze, Sonne, Feuer u.ä. aussetzen. 

Bei längerem Nichtgebrauch, Akkus bzw. Batterien entfernen, um Schäden durch Auslaufen zu vermeiden.
ACHTUNG: Bei falsch eingesetzter Batterie besteht Explosionsgefahr. Batterie nur durch eine gleichwertige ersetzen. 

WARNUNGEN IM UMGANG MIT BATTERIEN
Nicht die Batterie verschlucken. Es besteht die Gefahr von chemischen Verbrennungen. Wenn Sie Zweifel haben, ob die Bat-
terie verschluckt oder in irgendein anderes Körperteil eingeführt wurde, rufen Sie sofort ärztliche Hilfe. Alte und neue Batterie 
von Kindern fernhalten. Wenn das Batteriefach nicht richtig schließt, darf das Gerät nicht mehr benutzt und muss außerhalb 
der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden.

FEHLERDIAGNOSE

Problem Solution
Automatische Abschaltung 
beim Einschalten

Schwache Batterie. Laden Sie den Akku vor Gebrauch vollständig auf.

Der Player schaltet sich au-
tomatisch aus oder startet 
neu

Schwacher Akku. Laden Sie den Akku vor Gebrauch vollständig auf.

Die Ladelampe leuchtet 
nicht, der Akku wird nicht 
geladen

Vergewissern Sie sich, dass das Ladekabel richtig eingesteckt ist. Prüfen Sie, 
ob das Kabel beschädigt ist. Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts ein 5V 
2A-Ladegerät.

Kein Ton über Bluetooth Vergewissern Sie sich, dass das Bluetooth-Gerät korrekt gekoppelt ist, die Wied-
ergabe läuft und die Lautstärke nicht auf Minimum steht.

Kein Ton über USB/TF Prüfen Sie, ob die microSD Karte in der richtigen Richtung und an der richtigen 
Stelle eingesteckt ist.
Prüfen Sie, ob der USB-Stick eingesteckt ist und einen guten Kontakt hat
Prüfen Sie, ob das Musikformat auf dem TF/USB-Stick korrekt ist (unterstützt 
hauptsächlich MP3- und WMA-Audiodateien)
Prüfen Sie den Lautstärkepegel

Die Aufnahme funktioniert 
nicht

Prüfen Sie, ob auf der TF-Karte oder dem USB-Stick noch Platz ist. Löschen Sie 
einige Dateien, um Speicherplatz zu reservieren.
Die Aufnahme sollte im TF- oder USB-Modus erfolgen, setzen Sie ein kabelge-
bundenes Mikrofon ein oder schalten Sie ein Funkmikrofon ein.

TECHNISCHE DATEN
Tieftöner  .......................................................................................................................................2 x 3"/8cm
Versorgungsspannung über USB-C ...............................................................................................5.0V𝌃 2.0A
Batterie  ................................................................................................................... Lithium 3,7V𝌃  4500mAh
Akkulaufzeit  .................................................................................................3-6 Stunden, je nach Lautstärke
Frequenzgang ...........................................................................................................................  75Hz - 12kHz
S/R Verhältnis ......................................................................................................................................  >80dB
FM-Band  .................................................................................................................................. 87,5 - 108MHz
BT Frequenzbereich ................................................................................................................ 2402-2480MHz
Max. HF Abgabe von BT ....................................................................................................................1.36dBm 
Abmessungen  ................................................................................................................ 368 x 139 x 183mm
Gewicht  .............................................................................................................................................. 2,05 kg

http://ibizashop.eu/


MANUAL - CORSICA

12

©Copyright LOTRONIC 2024

STAND-ALONE BLUETOOTH BOX 100W 
MET USB, MICRO-SD, TWS & AFSTANDSBEDIENING

INTRODUCTIE
Gefeliciteerd voor de aankoop van onze luidspreker 
VERKLARING VAN DE TEKENS
Correcte verwijdering van dit product 

Deze markering geeft aan dat dit product niet met ander huishoudelijk afval in de hele EU mag worden weggegooid. Om 
mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen, 

moet u deze op verantwoorde wijze recyclen om duurzaam hergebruik van materiaalbronnen te bevorderen. Als u uw gebruikt 
apparaat wilt retourneren, gebruikt u de retour- en verzamelsystemen of neemt u contact op met de winkel waar het product 
is gekocht. Ze zullen voor milieuveilige recycling zorgen.

Voldoet aan de europese CE richtlijnen

BELANGRIJKE VEILIGHEIDS EN RISICO WAARSCHUWINGEN  
• Alle veiligheidsinstructies en waarschuwingen moeten worden nageleefd. Ze maken deel uit van de handlei-

ding en moet worden bewaard met de handleiding.
• Aanspraak op garantie vervalt als er schade optreedt als gevolg van niet-naleving van deze gebruiksaanwij-

zing. Wij zijn niet aansprakelijk voor eventuele daaruit voortvloeiende schade.
• Het toestel en de batterijen niet aan extreme temperaturen blootstellen (< +5°C / > °35°C).
• Het apparaat mag niet worden blootgesteld aan sterke trillingen of zware mechanische belasting.
• Plaats het apparaat nooit op een instabiele of beweegbare ondergrond. Mensen kunnen gewond raken of het 

apparaat wordt beschadigd door het vallen.
DE BATTERIJ OPLADEN
Sluit de meegeleverde oplaadkabel aan op een geschikte USB-netadapter die een oplaadstroom van 5V 2A 
levert. Het batterij-indicatorlampje licht rood op tijdens het opladen en groen wanneer de batterij volledig is 
opgeladen.
LET OP: Gebruik het apparaat niet tijdens het opladen om de prestaties van de batterij te verbeteren.
Het apparaat heeft geen powerbankfunctie. Sluit geen andere apparaten aan op de USB-laadaansluiting.

VOOR APPARATEN DIE LITHIUM-ION BATTERIJEN BEVATTEN 
1. ALVORENS u het apparaat voor de eerste keer gebruikt, laad de batterij geheel op. 
2. Laad de batterij na elk gebruik regelmatig op. Wacht niet tot het is ontladen!
3. NOOIT de batterij volledig ontladen! Anders verliest het 20% van zijn capaciteit of is het zelfs volledig 

beschadigd! Als de spanning te laag wordt, worden de interne circuits niet meer gevoed en het is onmoge-
lijk om de batterij opnieuw op te laden!

4. Als u het apparaat voor een langere periode niet gebruikt, LAAD DE BATTERIJ TOT 40% VAN HAAR 
CAPACITEIT OP en controleer / laad ze eenmaal per maand.

DE LEVENSDUUR VAN DE BATTERIJ IS AFHANKELIJK VAN HET NALEVEN VAN DEZE AANBEVELINGEN.
** BATTERIJEN ZIJN NIET GEDEKT DOOR DE GARANTIE **

WIJ ZIJN NIET AANSPRAKELIJK VOOR BESCHADIGDE BATTERIJEN ALS GEVOLG VAN HET NIET NALE-
VEN VAN DEZE BASISREGELS.

OMSCHRIJVING VAN HET BOVENPANEEL
1. Kort indrukken om het volume te verlagen.  

In de muziekafspeelmodus: lang indrukken om het vorige nummer af te spelen.  
In FM-modus: lang indrukken om de vorige radiozender te selecteren.

2. Kort indrukken om het lichteffect aan te zetten. Lang indrukken om het lichteffect uit te schakelen. 
3. Kort indrukken om te kiezen tussen Bluetooth, FM, AUX, USB, TF. Lang indrukken om de TWS-functie te 

activeren
4. Laad LED
5. Kort indrukken om geluidseffecten te wisselen
6. Kort indrukken om af te spelen/pauzeren, lang indrukken om automatisch te zoeken naar radiozenders in 

FM-modus.  
Wanneer u een opgenomen bestand afspeelt, drukt u lang op de afspeelknop om de opname te verwijderen. 
Druk tijdens het afspelen van muziek lang op de afspeelknop om snel naar het afspeelmenu van het opge-
nomen bestand te gaan.  
In Bluetooth-modus drukt u lang op de afspeelknop om de Bluetooth-verbinding te verbreken.
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7. Lang indrukken om in/uit te schakelen. 10 seconden ingedrukt houden om de fabrieksinstellingen te herstel-
len.

8. Blauw licht: Functie-indicator
9. Kort indrukken om het volume te verhogen.  

Tijdens het afspelen van muziek, lang indrukken om het volgende nummer af te spelen.  
In FM-modus, lang indrukken om de volgende radiozender te selecteren.

10. AUX-audio-ingang
11. Plaats een USB-device om MP3-muziek af te spelen
12. Plaats een microSD-kaart om MP3-muziek af te spelen
13. Sluit een bedrade microfoon aan en zing een liedje
14. Oplaadindicator: Het rode lampje brandt tijdens het opladen. Als de batterij volledig is opgeladen, brandt 

het groene lampje
15. DC 5V: Gebruik de meegeleverde USB-C kabel en sluit deze aan op een oplader.
BLUETOOTH VERBINDING
Zet de luidspreker aan en selecteer de Bluetooth-modus. Activeer het zoeken naar Bluetooth-apparaten op je 
smartphone. Selecteer CORSICA in de lijst met gevonden apparaten. Voer desgevraagd het wachtwoord 0000 
in.
OPNAME VIA BLUETOOTH
Het voordeel van deze functie is dat je niet alleen je stem opneemt via de microfoon op het USB/microSD-appa-
raat, maar ook de begeleidende muziek, wat niet het geval is met de gebruikelijke REC-functie.
1. Plaats een microSD- of USB-device en schakel over naar de Bluetooth-modus.
2. Na de Bluetooth-verbinding zal de mobiele telefoon de begeleidingsmuziek afspelen.
3. Sluit een bedrade microfoon aan of schakel een draadloze microfoon in
4. Druk lang op de opnametoets van de afstandsbediening om de opname van je stem en de begeleidingsmu-

ziek op je USB-/microSD-device te starten. Druk kort op de opnameknop om de interne opname te stoppen 
en het opgenomen bestand af te spelen.

TWS VERBINDING
Zet beide luidsprekers tegelijkertijd aan in Bluetooth-modus. Houd de MODE-knop ingedrukt op één van de 
luidsprekers en de luidsprekers zullen koppelen. Om de luidsprekers te ontkoppelen, houdt u de MODE-knop 
opnieuw enige tijd ingedrukt.
Wanneer de luidsprekers verbonden zijn in TWS, activeert u de Bluetooth-functie van uw mobiele telefoon en 
selecteert u CORSICA in de lijst met gevonden apparaten. Zodra de koppeling gelukt is, wordt de muziek op je 
smartphone synchroon door beide boxen afgespeeld.
Als beide boxen via TWS verbonden zijn, geldt de actie op de ene box ook voor de andere. Als je de aan/uit-
knop op één box ingedrukt houdt, worden beide boxen uitgeschakeld.
De optimale afstand tussen twee boxen die met elkaar verbonden zijn via TWS is 5 meter..
ADVIES VOOR HET GEBRUIK VAN DE AFSTANDSBEDIENING
De afstandsbediening heeft een bereik van 6m in een hoek van 30° ten opzichte van de ontvanger en moet 
altijd precies op de ontvanger worden gericht. Nooit voorwerpen tussen de ontvanger en de afstandsbediening 
plaatsen. Wanneer de ontvanger of de afstandsbediening onder een sterke lichtbron staan, kan de transmissie 
verstoord worden. Als de transmissie niet langer goed is, de batterij vervangen.
AFSTANDSBEDIENING
1. Opnameknop: Indrukken om de opname te starten en te stoppen
2. Geluidseffecten: Indrukken om de muziek te stoppen en een geluidseffect in te voegen
3. Binnen/buiten geluid: Indrukken om een geluidsmodus te selecteren afhankelijk van of u de luidspreker 

binnen of buiten gebruikt. Het is dezelfde functie als de BASS BOOST knop op het bovenpaneel
4. Vorig nummer: Indrukken om het vorige song af te spelen
5. Indrukken om het volume te verlagen
6. Indrukken om het volume van de microfoon te verlagen
7. Indrukken om de microfoonvoorrangsfunctie te activeren. Het volume van de muziek wordt verlaagd terwijl 

u in de microfoon spreekt.
8. Druk om een lichteffect te selecteren. Lang indrukken om het licht uit te schakelen
9. Herhaalfunctie: Indrukken om alle nummers te herhalen
10. MODE knop: In Bluetooth-modus, lang indrukken om twee boxen te koppelen via TWS. 
11. Kort indrukken om door de invoerbronnen te bladeren. Als er geen USB, TF of AUX apparaat is aangeslo-

ten, kan alleen Bluetooth of FM worden geselecteerd.

http://ibizashop.eu/
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12. Indrukken om het volume te verhogen
13. Volgende nummer
14. Indrukken om het volume van de microfoon te verhogen
15. Origineel geluid: Indrukken om de menselijke stem op het geluidsspoor te minderen
16. Directe selectie van een bestand

BATTERIJEN PLAATSEN
Verwijder het deksel van het batterij vak en plaats 2 AAA batterijen met de 
juiste poling in het vak

ADVIES VOOR BATTERIJEN
Dit symbool geeft aan dat gebruikte batterijen en accu’s niet bij het huisvuil mogen worden weggegooid, maar 
moeten worden gedeponeerd in gescheiden inzamelpunten voor recycling.
WAARSCHUWINGEN VOOR HET GEBRUIK VAN BATTERIJEN

Er is explosiegevaar als de batterij verkeerd is geplaatst. Alleen vervangen door hetzelfde of een vergelijkbaar type. Tegen 
hitte beschermen. Bij langere niet-gebruik batterijen uit het vak verwijderen.

Slik de batterij niet in. Gevaar voor chemische brandwonden. Als u twijfelt of de batterijen zijn ingeslikt of in een ander deel 
van het lichaam zijn ingebracht, neem dan onmiddellijk contact op met een arts
De meegeleverde afstandsbediening bevat batterijen. In geval van inslikken kan het binnen slechts 2 uren ernstige interne 
brandwonden veroorzaken die tot de dood kunnen leiden.
Houd nieuwe en oude batterijen buiten het bereik van kinderen.
Als het batterijcompartiment niet goed sluit, stop dan met het gebruik van het product en houd het buiten het bereik van 
kinderen. 

FOUTDIAGNOSE

Probleem Oplossing
Automatisch uitschakelen bij 
inschakelen

Batterij bijna leeg. Laad de batterij volledig op voor gebruik

De speler wordt automatisch 
uitgeschakeld of opnieuw 
opgestart

Batterij bijna leeg. Laad de batterij volledig op voor gebruik

Het oplaadlampje brandt niet, 
er wordt niet opgeladen

Controleer of de oplaadkabel goed is aangesloten. Controleer of de kabel bes-
chadigd is. Gebruik een oplader van 5V 2A om het apparaat op te laden.

Geen geluid via Bluetooth Controleer of Bluetooth correct is gekoppeld, of het Bluetooth-apparaat speelt 
en of het volume niet op het minimum staat.

Geen geluid van USB/TF Controleer of de TF-kaart in de juiste richting en op zijn plaats is geplaatst
Controleer of de USB-stick is geplaatst en goed contact maakt
Controleer of het muziekformaat op de TF/USB correct is (ondersteunt MP3 en 
WMA audiobestanden).
Controleer het volumeniveau

Opnemen werkt niet Controleer of er ruimte is op de TF-kaart of USB-stick. Verwijder enkele be-
standen om opslagruimte te reserveren
Neem op in TF, USB-modus, plaats een bedrade microfoon of schakel een 
draadloze microfoon in.

SPECIFICATIES
Woofer  ..........................................................................................................................................2 x 3"/8cm
Voedingsspanning via USB-C ........................................................................................................5.0V𝌃 2.0A
Batterij ....................................................................................................................  Lithium 3,7V𝌃  4500mAh
Looptijd op batterij  ................................................................................. 3-6 uur, afhankelijk van het volume
Frequentiebereik  ....................................................................................................................... 75Hz - 12kHz
S/R-verhouding ....................................................................................................................................  >80dB
FM-band  .................................................................................................................................. 87,5 - 108MHz
BT frequentiebereik ................................................................................................................ 2402-2480MHz
Max. HF vermogen van BT ................................................................................................................1.36dBm 
Afmetingen ....................................................................................................................  368 x 139 x 183mm
Gewicht ...............................................................................................................................................  2,05kg
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ALTAVOZ BLUETOOTH AUTONOMO CON LED IPX5 100W 
CON USB, MICRO-SD, TWS Y MANDO A DISTANCIA

INTRODUCCION
Queremos agradecerle la compra de este altavoz.
EXPLICACION DE LOS SIMBOLOS

Los productos eléctricos no deben ser tirados a la basura normal, han de ser reciclados en un lugar destinado a ello. 
Pregunte a las autoridades locales, por el punto más cercano a su domicilio.
Conforme con los requisitos de la norma CE 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
• Lea atentamente este manual que contiene informaciones importantes de la instalación, uso y mantenimien-

to de este equipo.
• Conecte el equipo a una toma de corriente adecuada. 
• No abra la tapa del equipo o el panel trasero. El equipo no contiene ninguna pieza reemplazable por el usua-

rio. 
• Coloque el equipo en una plataforma nivelada y estable. Nunca coloque el aparato sobre una superficie ines-

table o móvil. Las personas pueden resultar heridas o el aparato puede resultar dañado si se cae.
• No exponga el equipo a temperaturas extremas (<5°C / >35°C°) durante su funcionamiento
• Proteger de las vibraciones fuertes o estrés mecánico. 
CARGAR LA BATERIA
Conecte el cable de carga suministrado a un adaptador de red USB adecuado que suministre una corriente de 
carga de 5V 2A. El indicador luminoso de la batería se iluminará en rojo durante la carga y en verde cuando la 
batería esté completamente cargada.
NOTA: Para aumentar el rendimiento de la batería, no utilices la unidad durante la carga.
La unidad no tiene función de banco de energía. No conecte ningún otro dispositivo a la toma de carga USB.

NOTA IMPORTANTE: PRODUCTOS CON BATERIAS DE LITÍO-ION
1.  ANTES del primer uso, cargue COMPLETAMENTE la batería. 
2. Recargue regularmente la batería después de cada uso, sin esperar a que estas se descargue
3. NUNCA permita que la batería se descargue por completo, ya que perderá primeramente el 20% de 
su capacidad, para finalmente perder totalmente la capacidad de carga de la misma. 
Si la tensión es demasiado baja, el circuito no se podrá alimentar y será imposible recargar la batería. 
4. Si usted no va a utilizar el equipo por un tiempo prolongado, se recomienda verificar y cargar la batería, al 
40% aproximadamente,  como mínimo una vez al mes
La duración de la batería depende en buena parte de que siga estos consejos de utilización.

** LAS BATERIAS NO ESTAN CUBIERTAS POR LA GARANTIA**
No aceptamos ninguna responsabilidad por baterías dañadas prematuramente debido al incumpli-

miento de estas reglas básicas.
DESCRIPCION PARTE SUPERIOR
1. Pulsación corta para bajar el volumen. En el modo de reproducción de música: pulsación larga para repro-

ducir la canción anterior. En modo FM: pulsación larga para seleccionar la emisora de radio anterior.
2. Pulsación corta para encender el efecto de luz. Pulsación larga para apagar el efecto de luz. 
3. Pulsación corta para seleccionar entre Bluetooth, FM, AUX, USB, TF. Pulsación larga para activar la función 

TWS
4. LED de carga
5. Pulsación corta para cambiar los efectos de sonido
6. Pulsación corta para reproducir/pausar, pulsación larga para buscar automáticamente emisoras de radio en 

modo FM.  
Al reproducir un archivo grabado, una pulsación larga del botón de reproducción borra la grabación.  
Cuando reproduzcas música, pulsa prolongadamente el botón de reproducción para entrar rápidamente en 
el playboac del archivo grabado.  
En modo Bluetooth, pulsa prolongadamente el botón de reproducción para desconectar la conexión Blue-
tooth.

7. Pulsación larga para encender/apagar. Mantenga pulsado durante 10 segundos para restaurar los ajustes de 
fábrica.
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8. Luz azul: Indicador de función.
9. Pulsación corta para subir el volumen. Durante la reproducción de música, pulse prolongadamente para 

reproducir la siguiente canción. En modo FM, pulsación larga para seleccionar la siguiente emisora de radio.
10. Entrada de audio AUX
11. Inserta un dispositivo USB para reproducir música en MP3
12. Inserta una tarjeta microSD para reproducir música en MP3
13. Conecta un micrófono con cable y canta una canción
14. Indicador de carga: La luz roja se enciende durante la carga. Cuando está completamente cargado, se 

enciende la luz verde
15. DC 5V: Utiliza el cable USB-C suministrado y conéctalo a un cargador
CONEXIÓN BLUETOOTH
Enciende el altavoz y selecciona el modo Bluetooth. Activa la búsqueda de dispositivos Bluetooth en tu smart-
phone. Seleccione CORSICA en la lista de dispositivos encontrados. Si se le solicita, introduzca la contraseña 
0000.
GRABACIÓN VÍA BLUETOOTH
La ventaja de esta función es que no sólo grabarás tu voz desde el micrófono del dispositivo USB/microSD, sino 
también la música de acompañamiento, lo que no ocurre con la función REC habitual.
1. Inserta un dispositivo microSD o USB y cambia al modo Bluetooth.
2. El teléfono móvil reproducirá la música de acompañamiento tras la conexión Bluetooth
3. Conecte un micrófono con cable o encienda un micrófono inalámbrico
4. Pulsa prolongadamente el botón de grabación del mando a distancia para empezar a grabar tu voz y la 

música de acompañamiento en el dispositivo USB/microSD. Pulsa brevemente el botón de grabación para 
detener la grabación interna y empezar a reproducir el archivo grabado.

CONEXIÓN TWS
Enciende ambos altavoces simultáneamente en modo Bluetooth. Mantén pulsado el botón MODE en cualquiera 
de los altavoces y éstos se emparejarán. Para desconectar los altavoces, mantén de nuevo pulsado el botón 
MODE durante algún tiempo.
Cuando los altavoces estén conectados en TWS, activa la función Bluetooth de tu teléfono móvil y selecciona 
CORSICA en la lista de dispositivos encontrados. Una vez que el emparejamiento se haya realizado correcta-
mente, la música de tu smartphone será reproducida por ambas cajas de forma sincronizada.
Cuando ambas cajas están conectadas a través de TWS, la acción en una caja se aplica también a la otra. 
Mantenga pulsado el botón ON/OFF de una de las cajas y ambas se apagarán.
La distancia óptima entre dos cajas conectadas por TWS es de 5 metros.
USO DEL MANDO A DISTANCIA
Utilice el mando a distancia a una distancia de 6m y 30° entre el mando y el aparato. Apunte el mando a dis-
tancia hacia el sensor. Retire todos los obstáculos entre el mando a distancia y el sensor.
Es posible que el mando a distancia no funcione correctamente si el sensor está expuesto a una fuerte radia-
ción solar. 
Si el mando a distancia no funciona correctamente, compruebe las pilas.
MANDO A DISTANCIA
1. Botón de grabación: Pulse para iniciar y detener la grabación
2. Botón de efecto de sonido: Púlsalo para detener la música e insertar un efecto de sonido
3. Sonido interior/exterior: Púlsalo para seleccionar un modo de sonido en función de si utilizas el altavoz en 

interiores o exteriores. Es la misma función que el botón BASS BOOST del panel superior
4. Canción anterior: Púlsalo para reproducir la canción anterior
5. Pulse para bajar el volumen
6. Púlsalo para bajar el volumen del micrófono
7. Púlsalo para activar la función de prioridad del micrófono. El volumen de la música disminuirá mientras 

estés hablando por el micrófono
8. Pulsa para seleccionar un efecto de luz. Pulsación larga para apagar la luz
9. Función de repetición: Pulse para repetir todas las canciones
10. Botón MODE: En modo Bluetooth, pulsación larga para enlazar dos cajas mediante TWS. 
11. Pulsación corta para recorrer las fuentes de entrada. Si no hay ningún dispositivo USB, TF o AUX conecta-

do, sólo se puede seleccionar Bluetooth o FM
12. Pulse para subir el volumen
13. Siguiente canción
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14. Pulse para subir el volumen del micrófono
15. Sonido original: Pulse para baja la voz humana en la pista de sonido
16. Selección directa de un archivo
INSTALACION DE LAS PILAS 
Retire la tapa del compartimento de las pilas en la parte trasera del mando 
a distancia e inserte 2 pilas AAA (LR3) respetando la polaridad. 
RECOMENDACIONES PARA LAS PILAS

Este pictograma indica que las pilas y las Baterias usadas no deben ser tiradas 
a las basuras domésticas si no que deben ser llevadas a puntos de recogida para que puedan ser recicladas. Mantenga 
las pilas alejadas del calor excesivo tal como puede ser el Sol, el fuego o similares.
Cuándo las pilas no sean utilizadas, retírelas para evitar los daños causados por fugas o corrosión de las pilas.

ATENCION: Peligro de explosión si la pila no es cambiada correctamente. Reemplázala por una de idénticas características.
ADVERTENCIAS: No ingiera la pila. Peligro de quemadura química. Conserve las pilas nuevas y usadas fuera del alcance de 
los niños.
Si el compartimento de las pilas no cierra correctamente, deje de utilizar el producto y manténgalo fuera del alcance de los 
niños.
En caso de duda concerniente a si la pila puede haber sido tragada o introducida en cualquier parte del cuerpo, consulte in-
mediatamente a un médico. 

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problem Solution
Apagado automático al 
encender

Batería baja. Cargue completamente la batería antes de usarla

El reproductor se apaga o 
se reinicia automáticamente

Batería baja. Cargue completamente la batería antes de usarla.

La luz de carga no está en-
cendida, no hay carga

Asegúrese de que el cable de carga está bien enchufado. Compruebe si el cable 
está dañado. Utilice un cargador de 5V 2A para cargar el dispositivo.

No hay sonido desde Blue-
tooth

Asegúrese de que el Bluetooth está emparejado correctamente y de que el dis-
positivo Bluetooth está reproduciendo y el volumen no está al mínimo.

No hay sonido desde USB/
TF

Compruebe que la tarjeta TF está insertada en la dirección correcta y en su 
sitio.
Comprueba que la memoria USB está insertada y en buen contacto
Compruebe si el formato de música de la TF/USB es correcto (admite princi-
palmente archivos de audio comprimido MP3 y archivos de audio sin pérdida 
WMA).
Comprueba el nivel de volumen
Comprueba si hay espacio en la tarjeta TF o en la memoria USB. Borra algunos 
archivos para reservar espacio de almacenamiento

La grabación no funciona La grabación debe realizarse en modo TF, USB, inserta un micrófono con cable 
o enciende un micrófono inalámbrico.

CARACTÉRISTICAS TECNICAS
Woofers ..........................................................................................................................................2 x 3"/8cm
Tensión de entrada a través de USB-C  .........................................................................................5,0V𝌃 2,0A
Batería ............................................................................................................................. Litio 3,7V 4500mAh
Autonomía .........................................................................................................3-6h en función del volumen
Banda pasante ...........................................................................................................................75Hz – 12kHz
Relación S/R ......................................................................................................................................... >80dB
Banda FM .................................................................................................................................87.5 – 108MHz
Banda frec BT. ......................................................................................................................... 2402-2480MHz
Potencia máxima de emisión de RF  .................................................................................................1.36dBm
Dimensiones ................................................................................................................... 368 x 139 x 183mm
Peso ..................................................................................................................................................... 2.05kg
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ALTOPARLANTE BLUETOOTH 100W
CON USB, MICRO-SD, TWS E TELECOMANDO

ISTRUZIONI PER L'USO
Congratulazioni per l'acquisto del vostro nuovo altoparlante.
SPIEGAZIONE DEI SEGNI

Conformità con i requisiti delle norme CE
Questo marchio indica che questo prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici in tutta l'UE. 
Per evitare possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti dallo smaltimento incontrollato dei 

rifiuti, riciclarli in modo responsabile per promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. Per restituire 
il dispositivo usato, utilizzare i sistemi di restituzione e raccolta o contattare il rivenditore presso il quale è stato 
acquistato il prodotto. Possono prendere questo prodotto per il riciclaggio sicuro per l'ambiente.

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA E AVVERTENZE DI PERICOLO
• Leggere attentamente il manuale e conservarlo per future consultazioni.
• Tutte le istruzioni e le avvertenze di sicurezza devono essere rispettate. Fanno parte del manuale e devono 

essere conservati con esso.
• Il dispositivo non deve essere esposto a temperature estreme (< +5°C / > +35°C), forti vibrazioni o forti sol-

lecitazioni meccaniche durante il funzionamento.
• Il dispositivo deve essere collegato esclusivamente ad un alimentatore del tipo descritto.
• Non rimuovere il coperchio o la parte posteriore, poiché all'interno non sono presenti parti riparabili 

dall'utente.
• Posizionare il dispositivo su una piattaforma piana e stabile. Non posizionare mai il dispositivo su una superfi-

cie instabile o mobile. Il dispositivo potrebbe cadere e ferire persone o subire danni.
RICARICA DELLA BATTERIA
Collegare il cavo di ricarica in dotazione a un adattatore di rete USB adatto che fornisca una corrente di carica 
di 5 V 2 A. L'indicatore luminoso della batteria si illumina in rosso durante la ricarica e si illumina in verde quan-
do la batteria è completamente carica.
NOTA BENE: Per aumentare le prestazioni della batteria, non utilizzare l'unità durante la carica.
L'unità non ha la funzione di banca di potere. Non collegare nessun altro dispositivo alla presa di ricarica USB.

NOTA IMPORTANTE SULLE BATTERIE AGLI IONI DI LITIO
1. PRIMA di utilizzare l'unità per la prima volta, caricare completamente la batteria senza alcuna 
interruzione.
2. Caricare regolarmente la batteria dopo ogni utilizzo. Non aspettare fino a quando non viene 
scaricato!
3. NON lasciare che la batteria si scarichi completamente, altrimenti perderà il 20% della sua capacità 
o addirittura si danneggerà completamente! Se la tensione diventa troppo bassa, i circuiti interni non sono più 
alimentati e diventa impossibile ricaricare la batteria!
4. Se non si utilizza l'unità per un lungo periodo di tempo, si consiglia di caricarla al 40% della sua capacità e di 
controllarla/ricaricarla una volta al mese.

La durata della batteria dipende dall'osservanza di queste raccomandazioni.
** LE BATTERIE NON SONO COPERTE DA GARANZIA **

Non possiamo essere ritenuti responsabili per batterie danneggiate a seguito della mancata osser-
vanza di queste regole di base.

DESCRIZIONE DEI CONTROLLI E DEI CONNETTORI SUL PANNELLO SUPERIORE
1. Premere brevemente per diminuire il volume. In modalità di riproduzione musicale: premere a lungo per ri-

produrre il brano precedente. In modalità FM: premere a lungo per selezionare la stazione radio precedente
2. Premere brevemente per attivare l'effetto luce. Premere a lungo per disattivare l'effetto luce
3. Premere brevemente per selezionare tra Bluetooth, FM, AUX, USB, TF. Premere a lungo per attivare la 

funzione TWS
4. LED di carica
5. Premere brevemente per cambiare gli effetti sonori
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6. Premere brevemente per riprodurre/mettere in pausa, premere a lungo per cercare automaticamente le 
stazioni radio in modalità FM.  
Durante la riproduzione di un file registrato, premere a lungo il pulsante di riproduzione per eliminare il 
record.  
Durante la riproduzione di musica, premere a lungo il pulsante di riproduzione per accedere rapidamente 
alla riproduzione del file registrato.  
In modalità Bluetooth, premere a lungo il pulsante di riproduzione per disconnettere la connessione Bluetoo-
th.

7. Premere a lungo per accendere/spegnere. Tenere premuto per 10 secondi per ripristinare le impostazioni di 
fabbrica.

8. Luce blu: indicatore di funzione
9. Premere brevemente per aumentare il volume.  

Durante la riproduzione di musica, premere a lungo per riprodurre il brano successivo.  
In modalità FM, premere a lungo per selezionare la stazione radio successiva.

10. Ingresso audio ausiliario
11. Inserire un dispositivo USB per riprodurre musica MP3
12. Inserisci una scheda microSD per riprodurre musica MP3
13. Collega un microfono cablato e canta una canzone
14. Indicatore di carica: la luce rossa è accesa durante la ricarica. Quando è completamente carica, la luce 

verde è accesa
15. DC 5V: utilizzare il cavo USB-C in dotazione e collegarlo a un caricabatterie
CONNESSIONE BLUETOOTH
Accendi l'altoparlante e seleziona la modalità Bluetooth. Attiva la ricerca dei dispositivi Bluetooth sul tuo smart-
phone. Selezionare CORSICA nell'elenco dei dispositivi trovati. Se richiesto inserire la password 0000.
REGISTRAZIONE TRAMITE BLUETOOTH
Il vantaggio di questa funzione è che non solo registrerai la tua voce dal microfono sul dispositivo USB/microSD 
ma anche la musica di accompagnamento che non è il caso della normale funzione REC.
Inserisci un dispositivo microSD o USB e passa alla modalità Bluetooth.
Il telefono cellulare riprodurrà la musica di accompagnamento dopo la connessione Bluetooth
Collega un microfono cablato o attiva un microfono wireless
Premi a lungo il pulsante di registrazione sul telecomando per iniziare a registrare la tua voce e la musica di 
accompagnamento sul tuo dispositivo USB/microSD. Premere brevemente il pulsante di registrazione per inter-
rompere la registrazione interna e avviare la riproduzione del file registrato.
CONNESSIONE TWS
Accendi entrambi gli altoparlanti contemporaneamente in modalità Bluetooth. Tieni premuto il pulsante MODE 
su uno qualsiasi degli altoparlanti e gli altoparlanti si accoppieranno. Per scollegare gli altoparlanti, tenere 
nuovamente premuto il pulsante MODE per qualche tempo.
Quando gli altoparlanti sono collegati in TWS, attiva la funzione Bluetooth del tuo telefono cellulare e seleziona 
CORSICA nell'elenco dei dispositivi trovati. Una volta che l'accoppiamento è andato a buon fine, la musica sullo 
smartphone verrà riprodotta da entrambe le scatole in modo sincrono.
Quando entrambe le scatole sono collegate tramite TWS, l'azione su una scatola si applica anche all'altra. Te-
nere premuto il pulsante ON/OFF su una scatola ed entrambe le scatole saranno spente.
La distanza ottimale tra due scatole collegate da TWS è di 5 metri.
USO DEL TELECOMANDO
Utilizzare il telecomando entro una distanza di 6 m e 30° tra il telecomando e l'apparecchio. Puntare il teleco-
mando verso il sensore. Rimuovere tutti gli ostacoli tra il telecomando e il sensore.
Il telecomando potrebbe non funzionare correttamente se il sensore è esposto a una forte luce solare.
Se il telecomando non funziona correttamente, controllare le batterie.
TELECOMANDO
1. Pulsante di registrazione: premere per avviare e interrompere la registrazione
2. Pulsante effetto sonoro: premere per interrompere la musica e inserire un effetto sonoro
3. Suono interno/esterno: premere per selezionare una modalità audio a seconda che si utilizzi l'altoparlante 

all'interno o all'esterno. È la stessa funzione del pulsante BASS BOOST sul pannello superiore
4. Brano precedente: premere per riprodurre il brano precedente
5. Premere per diminuire il volume
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6. Premere per diminuire il volume del microfono
7. Premere per attivare la funzione di priorità del microfono. Il volume della musica diminuirà mentre parli al 

microfono
8. Premere per selezionare un effetto luce. Premere a lungo per spegnere la luce
9. Funzione di ripetizione: premere per ripetere tutti i brani
10. Pulsante MODE: in modalità Bluetooth, premere a lungo per collegare due box tramite TWS.
11. Premere brevemente per scorrere le sorgenti di ingresso. Se non è collegato alcun dispositivo USB, TF o 

AUX, è possibile selezionare solo Bluetooth o FM
12. Premere per aumentare il volume
13. Prossima canzone
14. Premere per aumentare il volume del microfono
15. Suono originale: premere per nascondere la voce umana sulla colonna sonora
16. Selezione diretta di un file
INSTALLAZIONE DELLE BATTERIE NEL TELECOMANDO
Rimuovere il coperchio della batteria dal retro del telecomando come mos-
trato e inserire 2 batterie AAA assicurandosi della corretta polarità

RACCOMANDAZIONI PER LE BATTERIE
Questo simbolo indica che le batterie usate non devono essere smaltite con i rifiuti domestici, ma smaltite corretta-
mente in conformità con le normative locali.
Le batterie non devono essere esposte a calore eccessivo come luce solare, fuoco o simili.
Quando le batterie interne non devono essere utilizzate, rimuoverle per evitare danni causati da perdite o corrosione 

delle batterie.
ATTENZIONE: Pericolo di esplosione se la batteria è posizionata in modo errato. Sostituire solo con lo stesso tipo o equiva-
lente.
AVVERTENZA: non ingoiare la batteria. Pericolo di ustioni chimiche. Tenere le batterie vecchie e nuove fuori dalla portata dei 
bambini.
Se il vano batteria non si chiude correttamente, interrompere l'utilizzo del prodotto e tenerlo fuori dalla portata dei bambini.
In caso di dubbi sul fatto che le batterie siano state ingerite o introdotte in qualsiasi altra parte del corpo, contattare imme-
diatamente un medico.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problema Soluzione
Spegnimento automatico all'accensione Batteria scarica. Caricare completamente la batteria prima dell'uso
Il lettore si spegne o si riavvia automa-
ticamente

Batteria scarica. Caricare completamente la batteria prima dell'uso

La spia di ricarica non è accesa, nes-
suna ricarica

Assicurarsi che il cavo di ricarica sia collegato correttamente. 
Controllare se il cavo è danneggiato. Utilizzare un caricabatterie da 
5 V 2 A per caricare il dispositivo

Nessun suono dal Bluetooth
Assicurarsi che il Bluetooth sia accoppiato correttamente e che il 
dispositivo Bluetooth stia riproducendo e che il volume non sia al 
minimo

Nessun suono da USB/TF

Verificare che la scheda TF sia inserita nella direzione corretta e in 
posizione
Controlla se la chiavetta USB è inserita e in buon contatto
Controlla se il formato musicale su TF/USB è corretto (supporta prin-
cipalmente file audio MP3 e WMA
Controlla il livello del volume

La registrazione non funziona

Controllare se c'è spazio sulla scheda TF o sulla chiavetta USB. Eli-
mina alcuni file per riservare spazio di archiviazione
La registrazione deve essere eseguita in modalità TF, USB, inserire 
un microfono cablato o accendere un microfono wireless.
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SPECIFICHE
Woofer  ............................................................................................................................................2x3"/8cm
Tensione di ingresso tramite USB-C  .............................................................................................5,0V𝌃 2,0A
Batteria  ........................................................................................................................ Litio 3,7V𝌃 4500mAh
Autonomia a batteria  ...................................................................................... 3-6 ore a seconda del volume
Freq. risposta  ............................................................................................................................75Hz – 12kHz
Rapporto segnale/rumore  ................................................................................................................... >80dB
Banda FM  ...............................................................................................................................87,5 – 108 MHz
Banda frequenza BT  ............................................................................................................... 2402-2480MHz
Emissione massimo. RF di BT ...........................................................................................................1.36dBm
Dimensioni  .................................................................................................................... 368 x 139 x 183 mm
Peso  ................................................................................................................................................... 2,05 kg
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ALTO-FALANTE BLUETOOTH 100W 
COM USB, MICRO-SD, TWS E CONTROLO REMOTO

MANUAL DE INSTRUÇÕES
Parabéns pela compra da sua nova coluna. 
EXPLICAÇÃO DOS SINAIS

Em conformidade com os requisitos das normas CE
Esta norma indica que este produto não deve ser eliminado juntamente com outros resíduos domésticos 
em toda a UE. Para evitar possíveis danos para o ambiente ou para a saúde humana devido à eliminação 
descontrolada de resíduos, recicle-o de forma responsável para promover a reutilização sustentável dos 

recursos materiais. Para devolver o seu aparelho usado, utilize os sistemas de devolução e recolha ou contacte 
o retalhista onde o produto foi comprado. Este pode levar o produto para uma reciclagem ambientalmente 
segura.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES E AVISOS DE PERIGO  
• Leia atentamente o manual e guarde-o para consulta futura.
• Todas as instruções e avisos de segurança devem ser respeitados. Estas fazem parte do manual e devem ser 

guardadas com ele.
• Durante o funcionamento, o aparelho não deve ser exposto a temperaturas extremas (< +5°C / > +35°C), 

fortes vibrações ou esforços mecânicos pesados.
• O equipamento apenas deve ser ligada a uma fonte de alimentação do tipo descrito.
• Não remover a tampa ou a parte traseira, pois não existem peças que possam ser reparadas pelo utilizador 

no interior.
• Colocar o aparelho sobre uma plataforma plana e estável. Nunca coloque o aparelho sobre uma superfície 

instável ou móvel. O aparelho pode cair e ferir pessoas ou ficar danificado.
CARREGANDO A BATERIA
Ligue o cabo de carregamento fornecido a um alimenatdor USB adequado que forneça uma corrente de carre-
gamento de 5V 2A. A luz indicadora da bateria acende-se a vermelho durante o carregamento e acende-se a 
verde quando a bateria está totalmente carregada.
NOTA: Para aumentar o desempenho da bateria, não utilize a unidade durante o carregamento.
A unidade não tem função de banco de energia. Não ligue qualquer outro dispositivo à tomada de carregamen-
to USB.

LEMBRETE : APARELHOS QUE CONTÊM BATERIAS DE IÕES DE LÍTIO
1. ANTES da primeira utilização, por favor, carregue totalmente a bateria.
2. Carregue a batera regularmente após cada utilização. Não aguarde que a bateria descarregue!
3. Não deixe a bateria descarregar totalmente, caso contrário, perderá 20% de sua capacidade ou 

poderá ficar completamente danificada! Se a tensão ficar muito baixa, os circuitos internos não serão mais 
alimentados e será impossível recarregar a bateria! 

4. Se não usar o aparelho por um longo período de tempo, é recomendado carregar cerca de 40% da sua 
capacidade. Verifique com regularidade o estado de carga da bateria. 

O tempo de vida útil da bateria depende da observância destas recomendações.
** BATERIAS NÃO SÃO COBERTAS PELA GARANTIA **

Não podemos ser responsabilizados por baterias danificadas, pelo incumprimento destas regras 
básicas.

DESCRIÇÃO DOS CONTROLOS E CONECTORES NO PAINEL SUPERIOR
1. Prima brevemente para diminuir o volume.  

No modo de reprodução de música: premir durante algum tempo para reproduzir a música anterior.  
No modo FM: premir durante algum tempo para selecionar a estação de rádio anterior

2. Prima brevemente para ligar o efeito de luz. Premir durante algum tempo para desligar o efeito de luz 
3. Prima brevemente para selecionar entre Bluetooth, FM, AUX, USB, TF. Premir durante algum tempo para 

ativar a função TWS
4. LED de carregamento
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5. Prima brevemente para mudar os efeitos sonoros
6. Prima brevemente para reproduzir/pausar, premir durante algum tempo para procurar automaticamente 

estações de rádio no modo FM.  
Ao reproduzir um ficheiro gravado, premir durante algum tempo o botão de reprodução para apagar a 
gravação. Durante a reprodução de música, premir durante algum tempo o botão de reprodução para 
aceder rapidamente à reprodução do ficheiro gravado.  
No modo Bluetooth, premir durante algum tempo o botão de reprodução para desligar a ligação Bluetooth.

7. Premir durante algum tempo para ligar/desligar.  
Prima sem soltar durante 10 segundos para repor as definições de fábrica.

8. Luz azul: Indicador de função
9. Prima brevemente para aumentar o volume. Durante a reprodução de música, prima sem soltar para repro-

duzir a canção seguinte. No modo FM, prima sem soltar para selecionar a estação de rádio seguinte.
10. Entrada de áudio AUX
11. Introduzir um dispositivo USB para reproduzir música MP3
12. Insira um cartão microSD para reproduzir música MP3
13. Ligar um microfone com fios e cantar uma canção
14. Indicador de carregamento: A luz vermelha acende-se durante o carregamento. Quando totalmente 

carregado, a luz verde acende-se
15. DC 5V: Utilize o cabo USB-C fornecido e ligue-o a um alimentador
LIGAÇÃO BLUETOOTH
Ligue o altifalante e selecione o modo Bluetooth. Active a procura de dispositivos Bluetooth no seu smartphone. 
Selecionar CORSICA na lista dos aparelhos encontrados. Se solicitado, introduzir a palavra-passe 0000.
GRAVAÇÃO VIA BLUETOOTH
A vantagem desta função é que não só grava a sua voz a partir do microfone no dispositivo USB/microSD, mas 
também a música de acompanhamento, o que não é o caso da função REC habitual.
1. Insira um dispositivo microSD ou USB e passe para o modo Bluetooth.
2. O telemóvel reproduzirá a música de acompanhamento após a ligação Bluetooth
3. Ligar um microfone com fios ou ligar um microfone sem fios
4. Prima durante algum tempo o botão de gravação no controlo remoto para começar a gravar a sua voz e a 

música de acompanhamento no seu dispositivo USB/microSD. Premir brevemente o botão de gravação para 
parar a gravação interna e começar a reproduzir o ficheiro gravado.

FUNÇÃO TWS
Ligue dois equipamentos simultaneamente no modo Bluetooth. Mantenha o botão MODE premido em qualquer 
um dos equipamentos e os mesmos ficarão emparelhados. Para desligar os equipamentos, mantenha nova-
mente premido o botão MODE durante algum tempo.
Quando os equipamentos estiverem ligados em TWS, ative a função Bluetooth do seu telemóvel e selecione 
CORSICA na lista de dispositivos encontrados. Quando o emparelhamento for bem-sucedido, a música do seu 
smartphone será reproduzida pelas duas colunas de forma sincronizada.
Quando as duas colunas estão ligadas através do TWS, a ação de uma coluna aplica-se igualmente à outra. Se 
mantiver premido o botão ON/OFF numa coluna, ambas os equipamentos serão desligados.
A distância ideal entre duas colunas ligadas por TWS é de 5 metros.
UTILIZAÇÃO DO CONTROLO REMOTO
Utilize o telecomando a uma distância não superior a 6m e a um ângulo não superior a30° entre o telecomando 
e o equipamento. Apontar o controlo remoto para o sensor. Remova todos os obstáculos entre o controlo remo-
to e o sensor.
O controlo remoto pode não funcionar corretamente se o sensor estiver exposto a luz solar intensa. 
Se o telecomando não funcionar corretamente, verifique as pilhas.
UTILIZAÇÃO DO CONTROLO REMOTO
1. Botão Gravar: Prima para iniciar e parar a gravação
2. Botão de efeito sonoro: prima para parar a música e introduzir um efeito sonoro
3. Som interior/exterior: Prima para selecionar um modo de som consoante se utiliza o altifalante em am-

bientes interiores ou exteriores. É a mesma função do botão BASS BOOST no painel superior
4. Música anterior: prima para reproduzir a música anterior
5. Prima para diminuir o volume
6. Prima para diminuir o volume do microfone
7. Prima para ativar a função de prioridade do microfone. O volume da música diminuirá enquanto fala para o 
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microfone
8. Prima para selecionar um efeito de luz. Pressione longamente para desligar a luz
9. Função de repetição: pressione para repetir todas as músicas
10. Botão MODE: No modo Bluetooth, prima sem soltar para ligar duas caixas através de TWS.
11. Prima rapidamente para percorrer as fontes de entrada. Se não estiver ligado nenhum dispositivo USB, TF 

ou AUX, apenas poderá ser selecionado Bluetooth ou FM
12. Prima para aumentar o volume
13. Próxima música
14. Prima para aumentar o volume do microfone
15. Som original: Prima para diminuir a voz humana na banda sonora
16. Seleção direta de um ficheiro
INSTALAR AS PILHAS NO CONTROLE REMOTO
Remova a tampa da bateria da parte traseira do comando conforme indica-
do e insira 2 pilhas de tamanho AAA garantindo a polaridade correta
RECOMENDAÇÕES PARA BATERIAS

Este símbolo indica que as baterias usadas não devem ser descartadas com o lixo doméstico, mas sim depositadas em 
pontos de coleta separados para reciclagem.
ATENÇÃO: Perigo de explosão se a bateria for colocada incorretamente. Substitua apenas pelo mesmo tipo ou equi-
valente.

Mantenha as pilhas novas e velhas fora do alcance das crianças.
Se o compartimento da bateria não fechar corretamente, pare de usar o produto e mantenha-o fora do alcance das crianças.
AVISO: O controle remoto fornecido contém uma célula de botão. Em caso de ingestão, pode causar graves queimaduras 
internas em apenas 2 horas que podem levar à morte.
Se tiver dúvidas se as pilhas foram engolidas ou introduzidas em qualquer outra parte do corpo, contacte imediatamente um 
médico.

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS (F.A.Q.)

Problema Solução
Desligamento automático 
quando ligado Bateria fraca. Carregue totalmente a bateria antes de utilizar

O leitor desliga ou reinicia 
automaticamente Bateria fraca. Carregue totalmente a bateria antes de utilizar

A luz de carregamento não 
está acesa, não há carrega-
mento

Certifique-se de que o cabo de carregamento está ligado corretamente. Veri-
fique se o cabo está danificado. Utilize um carregador 5V 2A para carregar o 
dispositivo

Sem som Bluetooth Certifique-se de que o Bluetooth está emparelhado corretamente e que o dis-
positivo Bluetooth está a reproduzir e que o volume não está no mínimo

Sem som USB/TF Verifique se o cartão TF está inserido na direção correta e no lugar

A gravação não funciona

Verifique se o pendrive está inserido e em bom contacto
Verifique se o formato de música no TF/USB está correto (suporta principal-
mente ficheiros de áudio MP3 e WMA
Verifique o nível do volume
Verifique se existe espaço no cartão TF ou pendrive. Apague alguns ficheiros 
para reservar espaço de armazenamento
A gravação deve ser feita no modo TF, USB, inserir um microfone com fios ou 
ligar um microfone sem fios.

ESPECIFICAÇÕES
Woofers  .........................................................................................................................................2 x 3"/8cm
Tensão de entrada via USB-C  .......................................................................................................5.0V𝌃 2.0A
Bateria Lítio ..........................................................................................................................3,7V𝌃 4500mAh
Tempo de funcionamento com bateria  ..............................................................3-6h dependendo do volume
Frequência. resposta  .................................................................................................................75Hz – 12kHz
Relação sinal/ruído  .............................................................................................................................. >80dB
Banda FM  ...............................................................................................................................87,5 – 108 MHz
Banda de frequência Bluetooth  ............................................................................................. 2402-2480 MHz
Potência máxima de emissão de RF do Bluetooth ............................................................................1,36dBm
Dimensões  .................................................................................................................... 368 x 139 x 183 mm
Peso  .................................................................................................................................................... 2,05kg
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BOXĂ BLUETOOTH 100W
CU USB, MICRO-SD, TWS & TELECOMANDĂ

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE
Felicitări pentru achiziționarea noului dvs. dispozitiv.
EXPLICAREA SEMNELOR

În conformitate cu cerințele standardelor CE
Acest marcaj indică faptul că acest produs nu trebuie aruncat împreună cu alte deșeuri menajere în întrea-
ga UE. Pentru a preveni posibilele daune aduse mediului sau sănătății umane prin eliminarea necontrolată 

a deșeurilor, reciclați-le în mod responsabil pentru a promova reutilizarea durabilă a resurselor materiale. 
Pentru a returna dispozitivul folosit, vă rugăm să utilizați sistemele de returnare și colectare sau contactați 
comerciantul de unde a fost achiziționat produsul. 

INSTRUCȚIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANȚA ȘI AVERTISMENTE PRIVIND PERICOLELE
• Vă rugăm să citiți cu atenție manualul de utilizare și să-l păstrați pentru consultări ulterioare.
• Toate instrucțiunile de siguranță și avertismentele trebuie respectate. Acestea fac parte din manual și trebuie 

păstrate împreună cu acesta.
• Dispozitivul nu poate fi expus la temperaturi extreme (< +5°C / > +35°C), vibrații puternice sau solicitări 

mecanice mari în timpul funcționării.
• Dispozitivul trebuie conectat doar la o sursă de alimentare de tipul descris.
• Nu scoateți capacul sau spatele, deoarece în interior nu există piese reparabile de utilizator.
• Vă rugăm să plasați dispozitivul pe o platformă plană și stabilă. Nu ăuneți niciodată dispozitivul pe o suprafață 

instabilă sau mobilă. Dispozitivul poate cădea și poate răni persoane sau poate fi deteriorat.
ÎNCĂRCARE BATERII
Conectați cablul de încărcare furnizat la un adaptor de rețea USB adecvat, care oferă un curent de încărcare de 
5V 2A. Indicatorul luminos al bateriei se va aprinde roșu în timpul încărcării și se va aprinde verdce când bateria 
este complet încărcată.
REȚINEȚI: pentru a crește performanța bateriei, vă rugăm să nu utilizați unitatea în timpul încărcării.
Unitatea nu are funcție de power bank. Nu conectați niciun dispozitiv la mufa de încărcare USB.

NOTĂ IMPORTANTĂ PRIVIND BATERIILE LITIU-ION
1. Înainte de a utiliza unitatea pentru prima dată, vă rugăm să încărcați complet bateria fără nicio 
întrerupere. 
2. Încărcați bateria în mod regulat după fiecare utilizare. Nu așteptați până când se descarcă com-
plet!
3. NU lăsați bateria să se descarce complet, altfel își va pierde 20% din capacitate sau chiar se va deterio-
ra total! Dacă tensiunea devine prea scăzută, circuitele interne nu mai sunt alimentate și va deveni imposibil să 
reîncărcați bateria! 
4. Dacă nu utilizați unitatea pentru o perioadă mai lungă de timp, este recomandat să o încărcați la 40% din 
capacitatea sa și să o verificați/încărcați o dată pe lună.

Durata de viață a bateriei depinde de respecatrea acestor recomandări.
** BATERIILE NU SUNT ACOPERITE DE GARANȚIE **

Nu suntem responsabili pentru bateriile deteriorate ca urmare a nerespectării acestor reguli de 
bază.

DESCRIEREA COMENZILOR ȘI A CONECTORILOR DE PE PANOUL SUPERIOR
1. Apăsați scurt pentru a reduce volumul. În modul redare muzică: apăsați lung pentru a reda melodia ante-

rioară. În modul FM: apăsați lung pentru a selecta postul de radio anterior.
2. Apăsați scurt pentru a activa efectul de lumină. Apăsați lung pentru a opri efectul de lumină.
3. Apăsați scurt pentru a selecta dintre Bleutooth, FM, AUX, USV, TF. Apăsați lung pentru a activa funcția TWS.
4. LED încărcare
5. Apăsați scurt pentru a comuta efectele sonore.
6. Apăsați scurt pentru redare/pauză, apăsați lung pentru a căuta automat posturi de radio în modul FM. Când 

redați un fișier înregistrat, apăsați lung butonul de redare pentru a șterge înregistrarea. Când redați muzică, 
apăsați lung butonul de redare pentru a intra rapid în redarea fișierului înregistrat. În modul Bluetooth, 
apăsați lung butonul de redare pentru a deconecta conexiunea Bluetooth.
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7. Apsăsați lung pentru a porni/opri. Apăsați și mențineți apăsat timp de 10 secunde pentru a restabili setările 
din fabrică.

8. Lumina albastră: indicator de funcție
9. Apăsați scurt pentru a crește volumul. În timp ce redați muzică, apăsați lung pentru a reda următoarea 

melodie. În modul FM, apăsați lung pentru a selecta următorul post de radio.
10. Intrare audio AUX
11. Introduceți un dispozitiv USB pentru a reda muzică MP3.
12. Introduceți un card microSD pentru a reda muzică MP3.
13. Conectați un microfon cu fir și cântați o melodie.
14. Indicator de încărcare: LED-ul roșu este aprins în timpul încărcării. Când este compelt încărcat, LED-ul 

verde este aprins.
15. DC 5V: Utilizați cablul USB-C furnizat și conectați-l la un încărcător.
CONEXIUNE BLUETOOTH
Porniți difuzorul și selectați modul Bluetooth. Activați căutarea dispozitivelor Bluetooth pe smartphone-ul dvs. 
Selectați CORSICA din lista de dispozitive găsite. Dacă vi se cere, introduceți parola 0000.
ÎNREGISTRARE VIA BLUETOOTH
• Avantajul acestei funcții este că nu vei înregistra doar vocea de la microfon de pe dispozitivul USB/microSD ci 

și muzica de acompaniament, ceea ce nu este valabil în cazul funcției obișnuite REC.
• Introduceți un dispozitiv microSD sau USB și comutați în modul Bluetooth.
• Telefonul va reda muzica de acompaniament după conexiunea Bluetooth.
• Conectați un microfon cu fir sau porniți un microfon fără fir.
• Apăsați lung butonul de înregistrare de pe telecomandă pentru a începe înregistrarea vocii și a muzicii de 

acompaniament pe dispozitivul USB/microSD. Apăsați scurt butonul de înregistrare pentru a opri înregistrarea 
inetrnă și a începe redarea fișierului înregistrat.

CONEXIUNE TWS
• Porniți ambele difuzoare în modul Bluetooth. Țineți apăsat butonul MOD pe oricare dintre difuzoare și difuzoa-

rele se vor împerechea. Pentru a deconecta difuzoarele, țineți apăsat din nou butonul MOD pentru o perioadă 
de timp.

• Când difuzoarele sunt conectate în TWS, activați funcția Bluetooth a telefonului și selectați CORSICA din lista 
de dispozitive găsite. Odată ce asocierea a avut succes, muzica de pe telefonul dvs. va fi redată de ambele 
difuzoare în sincorn.

• Când ambele boxe sunt conectate prin TWS, acțiunea asupra unei boxe se aplică și celeilalte. Țineți apăsat 
butonul ON/OFF pe o boxă și ambele boxe vor fi oprite.

• Distanța optimă dintre două boxe conectate prin TWS este de 5 metri.
UTILIZAREA TELECOMENZII
Vă rugăm să utilizați telecomanda la o distanță de 6m și 30° între telecomandă și aparat. Îndreptați telecoman-
da spre senzor. Îndepărtați toate obstacolele dintre telecomandă și senzor.
Este posibil ca telecomanda să nu funcționeze corect dacă senzorul este expus la soare puternic.
Dacă telecomanda nu funcționează corect, vă rugăm să verificați bateriile.
TELECOMANDĂ
1. Butonul de înregistrare: apăsați pentru a porni și opri înregistrarea.
2. Buton pentru efect de sunet: Apăsați pentru a opri muzica și a introduce un efect sonor.
3. Sunet interior/exterior: Apăsați pentru a selecta un mod de sunet, în funcție de utilizarea difuzorului în 

interior sau în exterior. Are acceași funcție ca și butonul BASS BOOST de pe panoul superior.
4. Melodia anterioară: Apăsați pentru a reda melodia anterioară.
5. Apăsați pentru a reduce volumul
6. Apăsați pentru a reduce volumul microfonului
7. Apăsați pentru a activa funcția de prioritate a microfonului. Volumul muzicii va scădea în timp ce vorbiți în 

microfon.
8. Apăsați pentru a selecta un efect de lumină. Apăsați lung pentru a stinge lumina.
9. Funcția de repetare: Apăsați pentru a repeta toate melodiile
10. Buton MOD: În modul Bleutooth, apăsați lung pentru a lega două boxe prin TWS
11. Apăsați scurt pentru a parcurge sursele de intrare. Dacă nu este conectat niciun dispozitiv USB, TF sau 

AUX, se poate selecta doar Bluetooth sau FM.
12. Apăsați pentru a crește volumul.
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13. Melodia următoare
14. Apăsați pentru a crește volumul microfonului
15. Sunet original: Apăsați pentru a ascunde vocea umană de pe coloana sonoră.
16. Selectarea directă a unui fișier
INSTALAREA BATERIILOR ÎN TELECOMANDĂ
Scoateți capacul bateriei din spatele telecomenzii așa cum se arată și intro-
duceți 2 baterii de dimensiune AAA, asigurând polaritatea corectă.

RECOMANDĂRI PRIVIND BATERIILE
Acest simbol indică faptul că bateriile uzate trebuie aruncate împreună cu deșeurile menajere, ci aruncate în conformi-
tate cu reglementările locale.
Bateriile nu trebuie expuse la căldură excesivă, cum ar fi soarele, focul sau altele asemenea.
Când bateriile interne nu trebuie folosite, scoateți-le pentru a evita deteriorarea cauzată de scurgerea bateriei sau de 

coroziune.
ATENȚIE: Pericol de explozie dacă bateria este plasată incorect. Înlocuiți doar cu același tip sau echivalent.
AVERTISMENT: NU înghițiți bateria. Pericol de arsuri chimice. Nu lăsați bateriile noi și vechi la îndemâna copiilor.
Dacă compartimentul bateriei nu se închide corect, nu mai utilizați produsul și nu-l lăsați la îndemâna copiilor.
Dacă aveți îndoieli dacă bateriile au fost înghițite sau introduse în orice altă parte a corpului, contactați imediat un medic.

DEPANARE

Problemă Soluție 
Oprire automată când este pornit Baterie descărcată. Încărcați complet bateria înainte de utilizare
Player-ul se oprește sau repornește 
automat 

Baterie descărcată. Încărcați complet bateria înainte de utilizare

LED-ul de încărcare nu este aprins, 
nu se încarcă

Asigurați-vă că cablul de încărcare este conectat corect. Verificați dacă 
cablul este deteriorat. VĂ rugăm să utilizați un încărcător de 5V 2A 
pentru a încărca dispozitivul.

Niciun sunet de la Bluetooth Asigurați-vă că Bluetooth este asociat corect și că dispozitivul Bluetooth 
este redat și că volumul nu este la minim.

Niciun sunet de la USB/TF

Verificați dacă cardul TF este introdus în direcția corectă și la locul său
Verificați dacă stick-ul USB este introdus și în contact bun
Verificați dacă formatul de muzică de pe TF/USB este corect (suportă în 
principal fișiere audio MP3 și WMA)
Verificați nivelul volumului

Înregistrarea nu funcționează 

Verificați dacă există spațiu pe cardul TF sau pe stick-ul USB. Ștergeți 
unele fișiere pentru a rezerva spațiu de stocare
Înregistrarea trebuie făcută în modul TF, USB, introduceți un microfon 
cu fir sau porniți un microfon fără fir.

SPECIFICAȚII
Woofere ..........................................................................................................................................2 x 3"/8cm
Tensiune de intrare prin USB-C  ....................................................................................................5.0V𝌃 2.0A
Baterie Litiu  ........................................................................................................................  3,7V𝌃 4500mAh
Timp de funcționare pe baterie   ...............................................................................3-6h în funcție de volum
Răspuns în frecvență .................................................................................................................75Hz – 12kHz
Raport S/N ............................................................................................................................................ >80dB
Bandă FM .................................................................................................................................87.5 – 108MHz
Frecvență bandă FM ................................................................................................................ 2402-2480MHz
Emisia RF a BT max. .........................................................................................................................1.36dBm
DImensiuni ...................................................................................................................... 368 x 139 x 183mm
Greutate ............................................................................................................................................... 2.05kg
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BLUETOOTH-HÖGTALARE 100W
MED USB, MICRO-SD, TWS & FJÄRRKONTROLL

BRUKSANVISNING
Grattis till köpet av din nya högtalare. 
FÖRKLARING AV TECKEN

Överensstämmelse med kraven i CE-standarder

Denna märkning indikerar att denna produkt inte ska kastas med annat hushållsavfall i hela EU. För att 
förhindra eventuell skada på miljön eller människors hälsa från okontrollerad avfallshantering, återvinn 
det på ett ansvarsfullt sätt för att främja hållbar återanvändning av materialresurser. För att returnera din 

använda enhet, använd retur- och insamlingssystemen eller kontakta återförsäljaren där produkten köptes. De 
kan ta denna produkt för miljösäker återvinning.

VIKTIGA SÄKERHETSINSTRUKTIONER OCH FAROVARNINGAR 
• Läs bruksanvisningen noggrant och spara den för framtida referens.
• Alla säkerhetsinstruktioner och varningar måste följas. De är en del av manualen och måste förvaras med 

den.
• Enheten får inte utsättas för extrema temperaturer (< +5°C / > +35°C), starka vibrationer eller kraftiga me-

kaniska påfrestningar under drift.
• Apparaten får endast anslutas till en strömkälla av den typ som beskrivs.
• Ta inte bort kåpan eller baksidan, eftersom det inte finns några delar som användaren kan reparera inuti.
• Placera enheten på en jämn, stabil plattform. Placera aldrig enheten på en instabil eller rörlig yta. Enheten 

kan falla och skada personer eller skadas.
LADDNING AV BATTERIET
Anslut den medföljande laddningskabeln till en lämplig USB-nätadapter som levererar en laddningsström på 5V 
2A. Batteriindikatorlampan lyser rött under laddning och lyser grönt när batteriet är fulladdat.
OBS: För att öka batteriets prestanda, använd inte enheten under laddning.
Enheten har ingen powerbank-funktion. Anslut inte någon annan enhet till USB-laddningsuttaget.

VIKTIG ANMÄRKNING OM LITIUMJONBATTERIER
1. INNAN du använder enheten för första gången, ladda batteriet helt utan avbrott.
2. Ladda batteriet regelbundet efter varje användning. Vänta inte tills den är urladdad!
3. LÅT INTE batteriet laddas ur helt, annars kommer det att förlora 20 % av sin kapacitet eller till och med 

skadas totalt! Om spänningen blir för låg får de interna kretsarna inte längre ström och det blir omöjligt att 
ladda batteriet!

4. Om du inte använder enheten under en längre tid rekommenderas det att ladda den med 40 % av dess 
kapacitet och kontrollera/ladda den en gång i månaden.

Batteriets livslängd beror på att dessa rekommendationer följs.
**BATTERIER TÄCKS INTE AV GARANTIEN **

Vi kan inte hållas ansvariga för skadade batterier till följd av att dessa grundläggande regler inte följs. 

BESKRIVNING AV KONTROLLER OCH ANSLUTNINGAR PÅ TOPPANELEN
1. Kort tryck för att minska volymen. I musikuppspelningsläge: tryck länge för att spela föregående låt. I FM-

läge: tryck länge för att välja föregående radiostation
2. Kort tryck för att slå på ljuseffekten. Tryck länge för att stänga av ljuseffekten 
3. Kort tryck för att välja mellan Bluetooth, FM, AUX, USB, TF. Långt tryck för att aktivera TWS- funktionen
4. Laddnings-LED
5. Kort tryck för att byta ljudeffekter
6. Kort tryck för att spela upp/pausa, långt tryck för att automatiskt söka efter radiostationer i FM-läge. När 

du spelar upp en inspelad fil, tryck länge på uppspelningsknappen för att radera skivan. När du spelar 
musik, tryck länge på uppspelningsknappen för att snabbt gå in i den inspelade filuppspelningen. I Blue-
tooth-läge, tryck länge på uppspelningsknappen för att koppla från Bluetooth-anslutningen.
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7. Långt tryck för att slå på/stänga av. Tryck och håll ned i 10 sekunder för att återställa fabriksinställningar-
na.

8. Blått ljus: Funktionsindikator
9. Kort tryck för att öka volymen. När du spelar musik, tryck länge för att spela följande låt. I FM-läge, tryck 

länge för att välja nästa radiostation.
10. AUX ljudingång
11. Sätt i en USB-enhet för att spela MP3 -musik
12. Sätt i ett microSD-kort för att spela MP3 -musik
13. Koppla in en trådbunden mikrofon och sjung en sång
14. Laddningsindikator: Den röda lampan lyser under laddning. När den är fulladdad lyser den gröna lampan
15. DC 5V: Använd den medföljande USB-C-kabeln och anslut den till en laddare
BLUETOOTH-ANSLUTNING
Slå på högtalaren och välj Bluetooth-läge. Aktivera sökningen efter Bluetooth-enheter på din smartphone. Välj 
CORSICA i listan över hittade enheter. Ange lösenordet 0000 på begäran.
INSPELNING VIA BLUETOOTH
Fördelen med denna funktion är att du inte bara spelar in din röst från mikrofonen på USB/microSD-enheten 
utan även ackompanjemangsmusiken som inte är fallet med den vanliga REC-funktionen.
1. Sätt i en microSD- eller USB-enhet och växla till Bluetooth-läge.
2. Mobiltelefonen kommer att spela ackompanjemangsmusiken efter Bluetooth- anslutningen
3. Anslut en trådbunden mikrofon eller slå på en trådlös mikrofon
4. Tryck länge på inspelningsknappen på fjärrkontrollen för att börja spela in din röst och ackompanje-

mangsmusiken på din USB/microSD-enhet. Tryck kort på inspelningsknappen för att stoppa den interna 
inspelningen och börja spela den inspelade filen.

TWS-ANSLUTNING
Slå på båda högtalarna samtidigt i Bluetooth-läge. Håll MODE-knappen intryckt på någon av högtalarna så kop-
plas högtalarna ihop. För att koppla bort högtalarna, håll MODE-knappen intryckt en stund igen.
När högtalarna är anslutna i TWS, aktivera Bluetooth-funktionen på din mobiltelefon och välj CORSICA i lis-
tan över hittade enheter. När ihopparningen har lyckats spelas musiken på din smartphone av båda boxarna 
synkront.
När båda boxarna är anslutna via TWS gäller åtgärden på den ena boxen även den andra. Håll ON/OFF-knappen 
intryckt på en box så stängs båda boxarna av.
Det optimala avståndet mellan två boxar kopplade med TWS är 5 meter.
ANVÄNDNING AV FJÄRRKONTROLLEN
Använd fjärrkontrollen inom ett avstånd på 6m och 30° mellan fjärrkontrollen och apparaten. Rikta fjärr-
kontrollen mot sensorn. Ta bort alla hinder mellan fjärrkontrollen och sensorn.
Fjärrkontrollen kanske inte fungerar korrekt om sensorn utsätts för starkt solsken.
Om fjärrkontrollen inte fungerar korrekt, kontrollera batterierna.

FJÄRRKONTROLL
1. Inspelningsknapp: Tryck för att starta och stoppa inspelningen
2. Ljudeffektknapp: Tryck för att stoppa musiken och infoga en ljudeffekt
3. Inomhus/utomhusljud: Tryck för att välja ett ljudläge beroende på om du använder högtalaren inomhus eller 

utomhus. Det är samma funktion som BASS BOOST-knappen på topppanelen
4. Föregående låt: Tryck för att spela föregående låt
5. Tryck för att minska volymen
6. Tryck för att minska volymen på mikrofonen
7. Tryck för att aktivera mikrofonprioritetsfunktionen. Volymen på musiken kommer att minska medan du 

pratar i mikrofonen
8. Tryck för att välja en ljuseffekt. Tryck länge för att släcka ljuset
9. Upprepa funktion: Tryck för att upprepa alla låtar
10. MODE-knapp: I Bluetooth-läge, tryck länge för att länka två boxar via TWS. 

Kort tryck för att bläddra genom ingångskällorna. Om ingen USB-, TF- eller AUX-enhet är ansluten kan 
endast Bluetooth eller FM väljas

11. Tryck för att öka volymen
12. Nästa låt
13. Tryck för att öka volymen på mikrofonen
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14. Originalljud: Tryck för att dölja den mänskliga rösten på ljudspåret
15. Direktval av en fil
INSTALLERA BATTERIERNA I FJÄRRKONTROLLEN
Ta bort batterilocket från baksidan av fjärrkontrollen enligt bilden och sätt i 
2x AAA-batterier för att säkerställa korrekt polaritet
REKOMMENDATIONER FÖR BATTERIER

Den här symbolen indikerar att använda batterier inte ska kasseras med hushållsavfallet utan kasseras på rätt sätt i 
enlighet med lokala bestämmelser.
Batterier får inte utsättas för överdriven värme som solsken, eld eller liknande.

När de interna batterierna inte ska användas, ta bort dem för att undvika skador orsakade av batteriläckage eller korrosion.
OBSERVERA: Risk för explosion om batteriet är felaktigt placerat. Ersätt endast med samma eller motsvarande typ.
VARNING: Svälj inte batteriet. Risk för kemiska brännskador. Förvara nya och gamla batterier utom räckhåll för barn.
Om batterifacket inte stängs ordentligt, sluta använda produkten och förvara den utom räckhåll för barn.
Om du är osäker på om batterierna har svalts eller förts in i någon annan del av kroppen, kontakta omedelbart en läkare.

FELSÖKNING

Problem Lösning
Automatisk avstängning när 
den slås på

Lågt batteri. Ladda batteriet helt före användning

Spelaren stängs av eller 
startar om automatiskt

Lågt batteri. Ladda batteriet helt före användning

Laddningslampan är inte 
tänd, ingen laddning

Se till att laddningskabeln är ordentligt ansluten. Kontrollera om kabeln är ska-
dad. Använd en 5V 2A laddare för att ladda enheten

Inget ljud från Bluetooth Se till att Bluetooth är ihopparat korrekt och att Bluetooth-enheten spelar och 
att volymen inte är på minimum

Inget ljud från USB/TF

Kontrollera om TF-kortet är isatt i rätt riktning och på plats
Kontrollera om USB-minnet är isatt och i god kontakt
Kontrollera om musikformatet på TF/USB är korrekt (stöder främst MP3- och 
WMA-ljudfiler
Kontrollera volymnivån

Inspelning fungerar inte

Kontrollera om det finns plats på TF-kortet eller USB-minnet. Ta bort några filer 
för att reservera lagringsutrymme
Inspelning ska göras i TF, USB-läge, sätt i en trådbunden mikrofon eller slå på 
en trådlös mikrofon.

SPECIFIKATIONER
Bashögtalare  ................................................................................................................................2 x 3"/8 cm
Litiumbatteri  ................................................................................................................................5.0V𝌃 2.0A
Batteri ...................................................................................................................... Lithium 3,7V𝌃 4500mAh
Drifttid på batteri  .....................................................................................................3-6h beroende på volym
Frekv. svar  .................................................................................................................................75Hz – 12kHz
S/N-förhållande  ................................................................................................................................... >80dB
FM-band  ..................................................................................................................................87,5 – 108MHz
BT frekv. band  ........................................................................................................................ 2402-2480MHz
Max. RF-emission av BT  ...................................................................................................................1.36dBm
Mått  .............................................................................................................................. 368 x 139 x 183 mm
Vikt ..................................................................................................................................................... 2,05 kg
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GŁOŚNIK BLUETOOTH 100W
Z USB, MICRO-SD, TWS I PILOTEM

INSTRUKCJA OBSŁUGI
Gratulujemy zakupu nowego głośnika.
WYJAŚNIENIE ZNAKÓW

Ten symbol oznacza, że   tego urządzenia nie wolno wyrzucać wraz z odpadami domowymi w żadnym kraju 
Wspólnoty Europejskiej, aby uniknąć szkód dla środowiska i zdrowia ludzkiego. Należy je utylizować w 
sposób odpowiedzialny, aby promować ponowne wykorzystanie materiałów. Aby zwrócić używane urzą-

dzenie, skorzystaj z dostępnych systemów zwrotów i zbiórki lub skontaktuj się ze sprzedawcą, u którego kupiłeś 
urządzenie. Mogą oddać to urządzenie do ekologicznego recyklingu.

Zgodny z wymaganiami normy CE

WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA I OSTRZEŻENIA O NIEBEZPIECZEŃSTWIE
• Przeczytaj uważnie instrukcję i zachowaj ją na przyszłość.
• Należy przestrzegać wszystkich instrukcji bezpieczeństwa i ostrzeżeń. Są one częścią instrukcji i muszą być z 

nią przechowywane.
• Podczas pracy urządzenia nie wolno narażać na działanie skrajnych temperatur (< +5°C / > +35°C), silnych 

wibracji ani dużych obciążeń mechanicznych.
• Urządzenie należy podłączać wyłącznie do źródła zasilania zgodnego z opisem.
• Nie należy zdejmować pokrywy ani tylnej części urządzenia, gdyż wewnątrz nie ma żadnych części, które 

mogłyby być naprawiane przez użytkownika.
• Proszę umieścić urządzenie na równej, stabilnej platformie. Nigdy nie umieszczaj urządzenia na niestabilnej 

lub ruchomej powierzchni. Urządzenie może spaść i zranić osoby lub ulec uszkodzeniu.
ŁADOWANIE AKUMULATORA
Podłącz dołączony kabel ładujący do odpowiedniego zasilacza sieciowego USB dostarczającego prąd ładowania 
5V 2A. Kontrolka baterii zaświeci się na czerwono podczas ładowania i na zielono, gdy bateria będzie w pełni 
naładowana.
UWAGA: Aby zwiększyć wydajność akumulatora, nie należy korzystać z urządzenia podczas ładowania.
Urządzenie nie ma funkcji power banku. Nie podłączaj żadnego innego urządzenia do gniazda ładowania USB.

WAŻNA UWAGA: PRODUKTY Z BATERIAMI LITOWYMI
1. PRZED pierwszym użyciem należy całkowicie naładować akumulator.
2. Regularnie ładuj akumulator po każdym użyciu, nie czekając aż się rozładuje.
3. NIGDY nie dopuść do całkowitego rozładowania akumulatora, w przeciwnym razie stracisz 20% jego 

pojemności lub nawet całkowitą utratę! Jeżeli napięcie stanie się zbyt niskie, obwód wewnętrzny nie będzie 
już zasilany i ładowanie akumulatora będzie niemożliwe!

4. Jeżeli nie używasz produktu przez dłuższy czas, zaleca się raz w miesiącu naładować akumulator do pozio-
mu 40% i sprawdzić/naładować.

Żywotność baterii zależy od prawidłowego stosowania się do tych wskazówek.
**BATERIE NIE SĄ GWARANTOWANE**

Zrzekamy się wszelkiej odpowiedzialności za przedwczesne uszkodzenie akumulatorów w wyniku nieprzestrze-
gania tych podstawowych zasad.

OPIS ELEMENTÓW STERUJĄCYCH I ZŁĄCZY NA GÓRNYM PANELU
1. Naciśnij krótko, aby zmniejszyć głośność. W trybie odtwarzania muzyki: naciśnij długo, aby odtworzyć 

poprzednią piosenkę. W trybie FM: naciśnij długo, aby wybrać poprzednią stację radiową
2. Naciśnij krótko, aby włączyć efekt świetlny. Naciśnij długo, aby wyłączyć efekt świetlny 
3. Naciśnij krótko, aby wybrać spośród Bluetooth, FM, AUX, USB, TF. Naciśnij długo, aby aktywować funkcję 

TWS
4. Dioda LED ładowania
5. Naciśnij krótko, aby przełączyć efekty dźwiękowe
6. Naciśnij krótko, aby odtwarzać/pauzować, naciśnij długo, aby automatycznie wyszukiwać stacje radiowe w 
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trybie FM. Podczas odtwarzania nagranego pliku naciśnij długo przycisk odtwarzania, aby usunąć nagranie. 
Podczas odtwarzania muzyki naciśnij długo przycisk odtwarzania, aby szybko przejść do odtwarzania nagra-
nego pliku. W trybie Bluetooth naciśnij długo przycisk odtwarzania, aby rozłączyć połączenie Bluetooth.

7. Naciśnij i przytrzymaj, aby włączyć/wyłączyć. Naciśnij i przytrzymaj przez 10 sekund, aby przywrócić 
ustawienia fabryczne.

8. Niebieskie światło: Wskaźnik funkcji
9. Naciśnij krótko, aby zwiększyć głośność. Podczas odtwarzania muzyki naciśnij długo, aby odtworzyć 

następną piosenkę. W trybie FM naciśnij długo, aby wybrać następną stację radiową.
10. Wejście audio AUX
11. Podłącz urządzenie USB, aby odtwarzać muzykę w formacie MP3
12. Włóż kartę microSD, aby odtwarzać muzykę w formacie MP3
13. Podłącz przewodowy mikrofon i zaśpiewaj piosenkę
14. Wskaźnik ładowania: Podczas ładowania świeci się czerwone światło. Po pełnym naładowaniu świeci się 

zielone światło
15. DC 5V: Użyj dołączonego kabla USB-C i podłącz go do ładowarki
POŁĄCZENIE BLUETOOTH
Włącz głośnik i wybierz tryb Bluetooth. Aktywuj wyszukiwanie urządzeń Bluetooth na swoim smartfonie. Wybie-
rz CORSICA na liście znalezionych urządzeń. Jeśli zostaniesz o to poproszony, wprowadź hasło 0000.
NAGRYWANIE PRZEZ BLUETOOTH
Zaletą tej funkcji jest to, że nie tylko nagrasz swój głos z mikrofonu na urządzeniu USB/microSD, ale także mu-
zykę towarzyszącą, czego nie można zrobić w przypadku zwykłej funkcji REC.
1. Włóż kartę microSD lub urządzenie USB i przełącz się na tryb Bluetooth.
2. Telefon komórkowy będzie odtwarzał muzykę towarzyszącą po połączeniu Bluetooth
3. Podłącz przewodowy mikrofon lub włącz mikrofon bezprzewodowy
4. Naciśnij i przytrzymaj przycisk nagrywania na pilocie, aby rozpocząć nagrywanie swojego głosu i muzyki 

towarzyszącej na urządzeniu USB/microSD. Naciśnij krótko przycisk nagrywania, aby zatrzymać wewnętrzne 
nagrywanie i rozpocząć odtwarzanie nagranego pliku.

POŁĄCZENIE TWS
Włącz oba głośniki jednocześnie w trybie Bluetooth. Przytrzymaj przycisk MODE na dowolnym z głośników, a 
głośniki zostaną sparowane. Aby rozłączyć głośniki, przytrzymaj ponownie przycisk MODE przez jakiś czas.
Gdy głośniki są połączone w TWS, aktywuj funkcję Bluetooth w telefonie komórkowym i wybierz CORSICA na 
liście znalezionych urządzeń. Po pomyślnym sparowaniu muzyka na smartfonie będzie odtwarzana przez oba 
urządzenia synchronicznie.
Gdy oba boxy są połączone przez TWS, działanie na jednym boxie dotyczy również drugiego. Przytrzymaj przy-
cisk ON/OFF na jednym boxie, a oba boxy zostaną wyłączone.
Optymalna odległość między dwoma skrzynkami połączonymi systemem TWS wynosi 5 metrów.
KORZYSTANIE Z PILOTA ZDALNEGO STEROWANIA
Proszę obsługiwać pilota w odległości 6 m i 30° między pilotem a urządzeniem. Skieruj pilota na czujnik. Usuń 
wszystkie przeszkody między pilotem a czujnikiem.
Pilot zdalnego sterowania może nie działać prawidłowo, jeśli czujnik będzie wystawiony na silne światło 
słoneczne.
Jeśli pilot zdalnego sterowania nie działa prawidłowo, sprawdź baterie.
ZDALNE STEROWANIE
1. Przycisk nagrywania: Naciśnij, aby rozpocząć i zatrzymać nagrywanie
2. Przycisk efektu dźwiękowego: Naciśnij, aby zatrzymać muzykę i wstawić efekt dźwiękowy
3. Dźwięk wewnątrz/na zewnątrz: Naciśnij, aby wybrać tryb dźwięku w zależności od tego , czy używasz głośni-

ka wewnątrz czy na zewnątrz. Jest to ta sama funkcja, co przycisk BASS BOOST na górnym panelu
4. Poprzednia piosenka: Naciśnij, aby odtworzyć poprzednią piosenkę
5. Naciśnij, aby zmniejszyć głośność
6. Naciśnij, aby zmniejszyć głośność mikrofonu
7. Naciśnij, aby aktywować funkcję priorytetu mikrofonu. Głośność muzyki zmniejszy się, gdy będziesz mówić 

do mikrofonu .
8. wyłączyć światło.
9. Funkcja powtarzania: Naciśnij, aby powtórzyć wszystkie utwory
10. Przycisk MODE: W trybie Bluetooth naciśnij i przytrzymaj, aby połączyć dwa urządzenia za pomocą TWS. 

Naciśnij krótko, aby przełączać się między źródłami wejściowymi. Jeśli nie jest podłączone żadne urządzenie 
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USB, TF lub AUX, można wybrać tylko Bluetooth lub FM
11. Naciśnij, aby zwiększyć głośność
12. Następna piosenka
13. Naciśnij, aby zwiększyć głośność mikrofonu
14. Oryginalny dźwięk: Naciśnij, aby ukryć głos ludzki na ścieżce dźwiękowej
15. Bezpośredni wybór pliku
MONTAŻ BATERII W PILOCIE
Zdejmij pokrywę baterii z tyłu pilota, jak pokazano na rysunku, i włóż 2 baterie 
AAA, zwracając uwagę na prawidłową polaryzację.
ZALECENIA DOTYCZĄCE AKUMULATORA

Ten piktogram oznacza, że   zużytych baterii nie wolno wyrzucać razem z odpadami 
domowymi, lecz należy je przekazywać do odrębnych punktów zbiórki w celu recy-
klingu.
Trzymaj baterie z dala od nadmiernych źródeł ciepła, takich jak światło słoneczne, 

ogień itp.
Gdy baterie nie są używane, należy je wyjąć, aby uniknąć uszkodzeń spowodowanych wyciekiem baterii lub korozją.
UWAGA: Nieprawidłowa wymiana baterii grozi eksplozją. Wymień tylko na ten sam lub równoważny typ.
OSTRZEŻENIE: Nie połykaj baterii. Niebezpieczeństwo oparzeń chemicznych. Nowe i zużyte baterie należy przechowy-
wać poza zasięgiem dzieci.
Jeśli komora baterii nie zamyka się prawidłowo, zaprzestań używania produktu i przechowuj go w miejscu niedostępnym 
dla dzieci.
W przypadku wątpliwości, czy baterie mogły zostać połknięte lub włożone do jakiejkolwiek części ciała, należy natych-
miast zwrócić się o pomoc lekarską.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Problem Rozwiązanie
Automatyczne wyłączanie po 
włączeniu zasilania Niski poziom baterii. Przed użyciem całkowicie naładuj akumulator

Odtwarzacz wyłącza się lub uru-
chamia ponownie automatycznie Niski poziom baterii. Przed użyciem całkowicie naładuj akumulator

Wskaźnik ładowania nie świeci się, 
nie ma ładowania

Upewnij się, że kabel ładujący jest prawidłowo podłączony. Sprawdź, 
czy kabel nie jest uszkodzony. Do ładowania urządzenia należy używać 
ładowarki 5 V 2 A.

Brak dźwięku z Bluetooth
Upewnij się, że urządzenie Bluetooth jest prawidłowo sparowane, 
urządzenie Bluetooth odtwarza, a głośność nie jest ustawiona na mini-
malną.

Brak dźwięku z USB/TF

Sprawdź, czy karta TF jest włożona we właściwym kierunku i na miejscu.
Sprawdź, czy dysk USB jest włożony i czy ma dobry kontakt.
Sprawdź, czy format muzyki na karcie TF/USB jest prawidłowy (obsługuje 
głównie skompresowane pliki audio MP3 i bezstratne pliki audio WMA).
Sprawdź poziom głośności

Nagrywanie nie działa

Sprawdź, czy jest miejsce na karcie TF lub dysku flash USB. Usuń 
niektóre pliki, aby zarezerwować miejsce na dysku.
Nagrywanie należy wykonać w trybie TF, USB, podłączyć mikrofon 
przewodowy lub włączyć mikrofon bezprzewodowy.

SPECYFIKACJE
Głośniki niskotonowe  ....................................................................................................................2 x 3"/8cm
Napięcie wejściowe przez USB-C  ...............................................................................................5,0 V𝌃 2,0 A
Bateria  ....................................................................................................................Litowa 3,7 V𝌃 4500 mAh
Czas pracy na baterii  ........................................................................... 3-6 godzin w zależności od głośności
Pasmo przenoszenia  .................................................................................................................75Hz – 12kHz
Stosunek sygnału do szumu  .............................................................................................................. >80 dB
Pasmo FM  ................................................................................................................................87,5 – 108MHz
Pasmo  ........................................................................................................ częstotliwości BT 2402-2480MHz
Maksymalna emisja RF BT ................................................................................................................1.36dBm
Wymiary  ........................................................................................................................ 368 x 139 x 183 mm
Waga  .................................................................................................................................................. 2,05 kg
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BLUETOOTH HOPARLÖR 100W
USB, MICRO-SD, TWS VE UZAKTAN KUMANDA ILE

KULLANIM TALIMATLARI
Yeni hoparlörünüzü satın aldığınız için sizi tebrik ederiz.
İŞARETLERIN AÇIKLAMASI

Bu işaret, bu ürünün AB genelinde diğer evsel atıklarla birlikte atılmaması gerektiğini belirtir. Kontrolsüz atık bertarafın-
dan kaynaklanan olası çevre veya insan sağlığı zararlarını önlemek için, malzeme kaynaklarının sürdürülebilir şekilde 
yeniden kullanılmasını teşvik etmek için sorumlu bir şekilde geri dönüştürün. Kullanılmış cihazınızı iade etmek için lütfen 

iade ve toplama sistemlerini kullanın veya ürünün satın alındığı perakendeciyle iletişime geçin. Bu ürünü çevresel olarak 
güvenli geri dönüşüm için alabilirler.

CE standartlarının gereklerine uygunluk

ÖNEMLI GÜVENLIK TALIMATLARI VE TEHLIKE UYARILARI
• Lütfen kılavuzu dikkatlice okuyun ve gelecekte başvurmak üzere saklayın.
• Tüm güvenlik talimatlarına ve uyarılara uyulmalıdır. Bunlar kılavuzun bir parçasıdır ve onunla birlikte saklan-

malıdır.
• Cihaz, çalışma esnasında aşırı sıcaklıklara (< +5°C / > +35°C), güçlü titreşimlere veya ağır mekanik zorlan-

malara maruz bırakılmamalıdır.
• Cihaz yalnızca açıklanan tipte bir güç kaynağına bağlanmalıdır.
• İçerisinde kullanıcının müdahale edebileceği herhangi bir parça bulunmadığından kapağını veya arkasını çıka-

rmayın.
• Lütfen cihazı düz, sabit bir platforma yerleştirin. Cihazı asla dengesiz veya hareketli bir yüzeye yerleştirmeyin. 

Cihaz düşebilir ve kişileri yaralayabilir veya hasar görebilir.
PİLİN ŞARJ EDİLMESİ
Verilen şarj kablosunu 5V 2A şarj akımı sağlayan uygun bir USB şebeke adaptörüne bağlayın. Pil gösterge ışığı 
şarj sırasında kırmızı renkte, pil tamamen şarj olduğunda ise yeşil renkte yanacaktır.
DİKKAT: Pilin performansını artırmak için lütfen şarj sırasında cihazı kullanmayınız.
Ünitede powerbank fonksiyonu yoktur. USB şarj soketine başka bir cihaz bağlamayın.

LİTYUM-İYON PILLER HAKKINDA ÖNEMLİ NOT
1. Üniteyi ilk kez kullanmadan ÖNCE, lütfen pili herhangi bir kesinti olmadan tamamen şarj edin.
2. Her kullanımdan sonra pili düzenli olarak şarj edin. Boşalmasını beklemeyin!
3. Pilin tamamen boşalmasına izin VERMEYİN, aksi takdirde kapasitesinin %20'sini kaybeder veya 

tamamen hasar görür! Voltaj çok düşük olursa, dahili devreler artık güç almaz ve pili yeniden şarj etmek 
imkansız hale gelir!

4. Üniteyi uzun bir süre kullanmazsanız, kapasitesinin %40'ında şarj etmeniz ve ayda bir kez kontrol etmeniz/
şarj etmeniz önerilir.

Pilin ömrü bu tavsiyelere uyulmasına bağlıdır.
**PİLLER GARANTİ KAPSAMI DIŞINDADIR**

Bu temel kurallara uyulmaması sonucu oluşan pil hasarlarından sorumlu tutulamayız.

ÜST PANELDEKİ KONTROLLER VE BAĞLANTILARIN AÇIKLAMASI
1. Sesi azaltmak için kısa basın. Müzik çalma modunda: önceki şarkıyı çalmak için uzun basın.  

FM modunda: önceki radyo istasyonunu seçmek için uzun basın
2. Işık efektini açmak için kısa basın. Işık efektini kapatmak için uzun basın 
3. Bluetooth, FM, AUX, USB, TF arasından seçim yapmak için kısa basın. TWS işlevini etkinleştirmek için uzun 

basın
4. Şarj LED'i
5. efektlerini değiştirmek için kısa basın
6. Çalmak/duraklatmak için kısa basın, FM modunda radyo istasyonlarını otomatik olarak aramak için uzun 

basın. Kaydedilmiş bir dosyayı çalarken, kaydı silmek için oynatma düğmesine uzun basın. Müzik çalarken, 
kaydedilen dosya oynatmaya hızlıca girmek için oynatma düğmesine uzun basın. Bluetooth modunda, 
Bluetooth bağlantısını kesmek için oynatma düğmesine uzun basın.
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7. Açmak/kapatmak için uzun basın. Fabrika ayarlarını geri yüklemek için 10 saniye basılı tutun.
8. Mavi ışık: Fonksiyon göstergesi
9. Sesi artırmak için kısa basın. Müzik çalarken, bir sonraki şarkıyı çalmak için uzun basın. FM modunda, bir 

sonraki radyo istasyonunu seçmek için uzun basın.
10. AUX ses girişi
11. müzik çalmak için bir USB aygıtı takın
12. müzik çalmak için bir microSD kart takın
13. Kablolu bir mikrofon takın ve bir şarkı söyleyin
14. Şarj göstergesi: Şarj sırasında kırmızı ışık yanar. Tam şarj olduğunda yeşil ışık yanar
15. şarj cihazına bağlayın
BLUETOOTH BAĞLANTISI
Hoparlörü açın ve Bluetooth modunu seçin. Akıllı telefonunuzda Bluetooth cihazları aramayı etkinleştirin. Bulu-
nan cihazlar listesinde CORSICA'yı seçin. İstenirse, 0000 şifresini girin.
BLUETOOTH ARACILIĞIYLA KAYIT
Bu fonksiyonun avantajı, sadece USB/microSD cihazındaki mikrofondan sesinizi değil, aynı zamanda normal REC 
fonksiyonunda olmayan eşlik eden müziği de kaydedebilmenizdir.
1. Bir microSD veya USB aygıtı takın ve Bluetooth moduna geçin.
2. bağlantısı kurulduktan sonra eşlik eden müziği çalacaktır
3. mikrofonu açın
4. Sesinizi ve eşlik eden müziği USB/microSD cihazınıza kaydetmeye başlamak için uzaktan kumandadaki 

kayıt düğmesine uzun basın. Dahili kaydı durdurmak ve kaydedilen dosyayı oynatmaya başlamak için kayıt 
düğmesine kısa basın.

TWS BAĞLANTISI
Bluetooth modunda her iki hoparlörü aynı anda açın. Hoparlörlerden herhangi birinde MODE düğmesini basılı 
tutun ve hoparlörler eşleşecektir. Hoparlörleri ayırmak için, MODE düğmesini bir süre daha basılı tutun.
Hoparlörler TWS'ye bağlandığında, cep telefonunuzun Bluetooth işlevini etkinleştirin ve bulunan cihazlar liste-
sinde CORSICA'yı seçin. Eşleştirme başarılı olduğunda, akıllı telefonunuzdaki müzik her iki kutu tarafından 
senkronize olarak çalınacaktır.
Her iki kutu da TWS üzerinden bağlandığında, bir kutudaki eylem diğerine de uygulanır. Bir kutudaki ON/OFF 
düğmesini basılı tutun ve her iki kutu da kapanacaktır.
TWS ile birbirine bağlanan iki kutu arasındaki optimum mesafe 5 metredir.
UZAKTAN KUMANDANIN KULLANIMI
6 m ve 30° mesafe olacak şekilde çalıştırın . Uzaktan kumandayı sensöre doğrultun. Uzaktan kumanda ile 
sensör arasındaki tüm engelleri kaldırın.
Sensör güçlü güneş ışığına maruz kalırsa uzaktan kumanda düzgün çalışmayabilir.
Uzaktan kumanda düzgün çalışmıyorsa lütfen pilleri kontrol edin.
UZAKTAN KUMANDA
1. Kaydı başlatmak ve durdurmak için basın
2. Ses efekti düğmesi: Müziği durdurmak ve bir ses efekti eklemek için basın
3. İç/dış mekan sesi: Hoparlörü iç mekanda mı yoksa dış mekanda mı kullandığınıza bağlı olarak bir ses modu 

seçmek için basın. Üst paneldeki BASS BOOST düğmesiyle aynı işlevi görür
4. Önceki şarkı: Önceki şarkıyı çalmak için basın
5. Sesi azaltmak için basın
6. Mikrofonun sesini azaltmak için basın
7. Mikrofona konuşurken müziğin sesi azalacaktır
8. Bir ışık efekti seçmek için basın. Işığı kapatmak için uzun basın
9. Tekrarlama işlevi: Tüm şarkıları tekrarlamak için basın
10. MOD düğmesi: Bluetooth modunda, iki kutuyu TWS aracılığıyla bağlamak için uzun basın.
11. Giriş kaynakları arasında geçiş yapmak için kısa basın. USB, TF veya AUX cihazı bağlı değilse, yalnızca 

Bluetooth veya FM seçilebilir .
12. Sesi artırmak için basın
13. Sonraki şarkı
14. Mikrofonun sesini artırmak için basın
15. parçasındaki insan sesini gizlemek için basın
16. Bir dosyanın doğrudan seçimi

http://ibizashop.eu/
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UZAKTAN KUMANDADAKİ PİLLERİN TAKILMASI
Uzaktan kumandanın arkasındaki pil kapağını gösterildiği gibi çıkarın ve 
doğru kutuplara sahip 2x AAA boyutlu pili takın.
PİLLER İÇİN ÖNERİLER

Bu piktogram, kullanılan pillerin ev atıklarıyla birlikte atılması, geri dönüşüm için ayrı toplama noktalarına atılması 
gerektiğini belirtir.
Pilleri güneş ışığı, ateş ve benzeri aşırı ısı kaynaklarından uzak tutun.

Pil kullanıldığında, pil sızıntısından veya bozulmalardan kaynaklanan hasarları önlemek için pilleri çıkarın.
DİKKAT: Pilin yanlış değiştirilmesi durumunda patlama riski vardır. Yalnızca aynı veya eşdeğer türle verildi.
UYARI: Pili yutmayın. Kimyasal yanık tehlikesi. Yeni ve kullanılan pilleri çocukların erişemeyeceği bir yerde yedekleme.
Pil bölmesi düzgün kapanmıyorsa ürünü kullanmayı bırakın ve çocukların erişemeyeceği bir yerde şifreler.
Pillerin yutulmuş veya parçalanmış herhangi bir yerine sokulmuş olabileceğinden şüpheniz varsa, tedavi yardım isteyin.

SORUN GIDERME

Sorun Çözümü
Açılışta otomatik kapanma Düşük pil. Kullanmadan önce pili tamamen şarj edin
Oynatıcı otomatik olarak 
kapanıyor veya yeniden 
başlatılıyor

Düşük pil. Kullanmadan önce pili tamamen şarj edin

Şarj göstergesi yanmıyor, şarj 
olmuyor

Şarj kablosunun doğru takıldığından emin olun. Kablonun hasarlı olup ol-
madığını kontrol edin. Cihazı şarj etmek için lütfen 5V 2A şarj cihazı kullanın.

Bluetooth'tan ses gelmiyor Bluetooth'un doğru şekilde eşleştirildiğinden, Bluetooth cihazının çaldığından 
ve ses seviyesinin minimumda olmadığından emin olun.

USB/TF'den ses gelmiyor TF kartının doğru yönde ve yerine takıldığını kontrol edin.
USB sürücüsünün takılı olduğundan ve iyi temas halinde olduğundan emin 
olun.
TF/USB kartındaki müzik formatının doğru olduğunu kontrol edin (temel 
olarak MP3 sıkıştırılmış ses dosyalarını ve WMA kayıpsız ses dosyalarını 
destekler).
Ses seviyesini kontrol edin
TF kartında veya USB flash sürücüde yer olup olmadığını kontrol edin. Depol-
ama alanı ayırmak için bazı dosyaları silin.

Kayıt çalışmıyor Kayıt TF, USB modunda yapılmalı, kablolu mikrofon takılmalı veya kablosuz 
mikrofon etkinleştirilmelidir.

TEKNIK ÖZELLIKLER
Boomer'lar  ...................................................................................................................................2 x 3"/8 cm
USB-C  .....................................................................................................5.0V𝌃 2.0A aracılığıyla güç kaynağı
Pil ..........................................................................................................................Lityum pil 3.7V𝌃 4500mAh
Pil ömrü ses düzeyine bağlı olarak  .................................................................................................... 3-6 saat
Bant genişliği  ............................................................................................................................75Hz – 12kHz
S/G oranı  ............................................................................................................................................. >80dB
FM bandı  .................................................................................................................................87,5 – 108MHz
Frekans bandı BT ..................................................................................................................... 2402-2480MHz
Maksimum RF emisyonu BT  .............................................................................................................1,36dBm
Boyutlar  ........................................................................................................................ 368 x 139 x 183 mm
Ağırlık  ................................................................................................................................................. 2,05 kg



 

 
EU Declaration of Conformity 

 
Hereby we,     LOTRONIC SA 

   Rue F. Englert 17 Bte2 

   1480 TUBIZE 
   Belgique 
                                                     +32.2.390.91.91 
 
Certify and declare under our sole responsibility that the following product: 

Trade name:  IBIZA 
Product name:   BLUTOOTH SPEAKER 
Type or model:   CORSICA 

Conforms to the essential requirements of the RED directive 2014/53/EU, 2011/65/EU RoHS directive and 
the Commission Delegated Directive (EU) 2015/863 

Based on the following specifications applied: 

EN IEC 62368-1 : 2020 + A11 : 2020 
EN 62479 : 2010 
EN 50663 : 2017 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 : 2019-11 
Draft ETSI EN 301 489-17 V3.2.5 : 2022-08 
EN 55032 : 2015 + A11 : 2020 
EN 55035 : 2017 + A11 : 2020 
ETSI EN 300 328 V2.2.2 : 2019-07 
IEC 62133-2 : 2017 
IEC 62321-3-1 : 2013 
IEC 62321-4 : 2013+AMD1 : 2017 
IEC 62321-5 : 2013 
IEC 62321-6 : 2015  
IEC 62321-7-1 : 2015  
IEC 62321-7-2 : 2017  
IEC 62321-8 : 2017 
 

Place and date of issue: Tubize (Belgium), on 20/09/2024 
 
M. De Sousa 
Quality manager 
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 Déclaration UE de Conformité 

Nous,     LOTRONIC SA 
   Rue F. Englert 17 Bte2 
   1480 TUBIZE 
   Belgique 
                                                  +32.2.390.91.91 
Certifions et déclarons sous notre seule responsabilité que les produits suivants : 

Marque:  IBIZA 
Désignation commerciale:      ENCEINTE BLUETOOTH 

Type ou modèle:  CORSICA 

Auxquels se réfère cette déclaration sont conformes aux exigences essentielles et aux autres dispositions 
pertinentes aux directives RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU et la directive déléguée (UE) N° 2015/863 

Les produits sont en conformité avec les normes et/ou autres documents normatifs suivants : 

EN IEC 62368-1 : 2020 + A11 : 2020 
EN 62479 : 2010 
EN 50663 : 2017 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 : 2019-11 
Draft ETSI EN 301 489-17 V3.2.5 : 2022-08 
EN 55032 : 2015 + A11 : 2020 
EN 55035 : 2017 + A11 : 2020 
ETSI EN 300 328 V2.2.2 : 2019-07 
IEC 62133-2 : 2017 
IEC 62321-3-1 : 2013 
IEC 62321-4 : 2013+AMD1 : 2017 
IEC 62321-5 : 2013 
IEC 62321-6 : 2015  
IEC 62321-7-1 : 2015  
IEC 62321-7-2 : 2017  
IEC 62321-8 : 2017 
 
Fait à Tubize (Belgique), le 20/09/2023 
 
M. De Sousa  
Responsable Qualité 
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